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SPLOSNI PAPESKI MOLITVENI NAMEN

B Da bi verniki prav cenili delez, ki ga
redovniske druzbe doprinasajo s svojim
apostolskim delom in z gorefnostjo za
zivljenje Cerkve.

Veckrat se sliijo razni ofitki proti redov-
nim druzbam, da namre¢ ne razumejo potreb
danadnjega Zivljenja, razvoja ¢loveske drui-
be, napredka na raznih podroéjih &loveko-
vega udejstvovanja.

Da je v redovnih druzbah $e zakoreni-
njen tradicionalni duh posameznih kongre-
gacij, mi dvoma. A ni dvoma, da se danes
Cerkev mnogo trudi za pritegnitev redov-
nifkih kongregacij, tako moskih kot Zen-
skih, v apostolsko dejavnost Cerkve.

Ni lahko vedno razumeti pomen redov-
nidtva v Cerkvi, posebno ne laikom, ki nimajo
globljega vpogleda v to ustanovo Cerkve, ki
Cerkev poZivlja in notranje podpira skoro bi
rekli od prvih let njenega obstoja. Redov-
niftvo je bilo vedno velika skrb Cerkve.
Tudi sedanji koncil se je pecal z redovnikim
vprafanjem. Predvsem je treba poudariti:
redovnikom so norma, smer, namen Zivlje-
nja evangeljski svéti naSega Gospoda. Mi, ki
smo zunaj teh druzb, moramo najprej spo-
znati pomen teh evangeljskih svetov, potem
bomo razumeli pomen redovni$tva. Pokor-
S¢ina, Cistost, ubodtvo in skupno Zivljenje: to
niso kakor svinec tezke utezi, ki tladijo re-
dovnike v samostane, marve¢ so od redov-
nikov z veseljem sprejeta bremena, postane-
jo njih vsakdanji kruh v skrbi za dosego po-

polnosti. Skufajmo se poglobiti v duha re-
dovniskih kongregacij in kontemplativnih re-
dov, pa bomo razumeli, kaj je njih cilj, se na-
vdusili zanje, jih podprli z molitvijo. Tako
bomo spoznali njihovo pomembnost za Ziv-
ljenje Cerkve.

MISIJONSKI PAPESKI MOLITVENI NAMEN

® Da bi domaéi duhovniki v Afriki z be-
sedo in zgledom svoje rojake privedli h
Kristusu.

Crni kontinent — tako imenujemo ¢&esto
Afriko — je na razpotju. Ali se bo odlotila
Afrika za Kristusa ali za komunizem? Do-
godki v Kongu nam pri¢ajo dovolj jasno
in Pavel VI. je med slovesno podelitvijo krsta
dvanajsterim kongo$kim katehumenom jas-
no poudaril, kak$no materinsko skrb ima
Cerkev danes za Afriko in za njen razvoj.

Velikanska je naloga tistih, ki vzgajajo
domati kler. Ne gre za to, da znajo teologijo,
da znajo filozofijo, da znajo liturgijo: vse
to je potrebno. A vaino je, da se duhovno
tako pripravijo na svoj apostolat, da bodo
predvsem v Afriki, ki je na potu k civilizaciji
in razvoju, rojakom pokazali tudi duhovno
stran ¢lovekovega Zivljenja in njen pomen za
pravilni razvoj narodov. To je nedavno po-
udaril tudi mladi novi afri$ki kardinal iz
Zgornjega Volta. Prvi pogoj za trdnost kr-
§¢anstva in katoli$tva v kakem narodu je Ziv-
ljenje domacih duhovnikov, postavljeno vsem
v zgled in v dokaz ljubezni, vdanosti, sluZbe
narodu, iz katerega so vzeti in za katerega so
postavljeni kot duhovniki. Domadim afridkim
duhovnikom smo dolini pomagati z darovi in
molitvijo, -ia.

Naslovi slovenskih duhovnikov in uradov
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Ué&enca
hitita k grobu

Slika, delo 3vicarskega
slikarja E. Burnanda,
je v Narodnem muzeju
moderne umetnosii

v Parizu.

edko kateri dnevi so tako napeti in tako pomembni kot zadnji dnevi velikega
tedna in nedelja, ki jim sledi. S filmsko naglico se vrstijo odlotilni dogodki:
zadnja velerja, postavitev sv. Refnjega Telesa, Oljska gora, JudeZeva izdaja,
aretacija Kristusa, proces in smrina obsodba pred Pilatom, Golgota s kriZzem,
pogreb, Vstajenje.

Ko mi s sveto Cerkvijo praznujemo spomin teh dogodkov, jih praznujemo
vedno v ludi vstajenja, v veri v vstajenje, toda &isto drugace so jih doZivljali
apostoli. Ko so njihovega Uditelja zaprli, ga obsodili na smrt in krizali ter
nato njegovo od bitanja in krizanja izmaliteno truplo poloZili v grob, so se
razblinili vsi njihovi upi, so se podrle vse njihove nade; ostala je sama praz-
nota, ko je v grobu lezalo truplo Njega, o katerem so upali, da bo resil Izra-
ela. Izgubili so tistega, v katerem so videli smisel svojega Zivljenja, z Njim so
izgubili vse, ostal jim je le $e strah, kaj se bo zgodilo $e z njimi.

Ce bi se znali uZiveti v te dogodke, potem bi razumeli, v kakem razpolo-
7enju sta sveti Peter in Jamez hitela h grobu, ko jima je navsezgodaj na Ve-
liko noé, ko se je komaj zatelo svitati, Marija Magdalena prihitela povedat,
da je Kristusov grob prazen. (Jan 20, 1—9)

Neizpodbitni dokaz o Kristusovem vstajenju so apostoli — torej tudi nasa
dva — res dobili Sele, ko so $e isti dan z lastnimi o¢mi videli od mrtvih vsta-
lega Kristusa; toda ko bosta eden in drugi oznanjala resnico o Kristusovem
vstajenju, se bosta vsakikrat spominjala, kako sta tisto jutro hitela h grobu,
otopela od Zalosti in razoéaranja, utrujena od nodi brez spanca in poéitka, a
vendar gnana od neke ¢udovite ljubezni in upanja, ki je v nemir njunih src
e prinasalo dotlej nepoznani mir.

Kristusovo vstajenje daje trdnost nadi veri, nam je zagotovilo, da ima nafe
zivljenje smisel, smisel pa tudi nade trpljenje, nafe tezave in naSe borbe.

Kristusovo vstajenje daje smisel kritanskemu Zzivljenju.

Vsakdanja izku$nja nam prica, da se nam telesno zivljenje iz dneva v dan
izmika iz rok. Ce nas bo v nafem hitenju skozi Zivljenje, nad katerim visi ne-
izprosni Damoklejev meé telesni smrti, vodila zarja velikono¢nega jutra, po-
tem bomo vedeli, da nas pot ne vodi h koncu, k zatonu, marve¢ k zacetku, k
novemu Zivljenju, ker je Kristusovo vstajenje poroftvo in zagotovilo naSega
vstajenja.

Ce pa hotemo vstati s Kristusom, bomo tudi v tem Zivljenju hodili z Njim. 1



Tema je hotela
zadusiti lué

Kristus je kazal pot luéi, resnice in Zivlje-
nja. Nekateri niso imeli dovolj ljubezni, da bi
nastopili to pot. So pa bili tudi taki, ki ga ni-
so marali poslu$ati. Podobno se godi %e¢ da-
nes.

Zlasti nekateri izmed judovskih pismo-
ukov, farizeji, ki so se imeli za branivce vere,
so hoteli, da Kristus utihne. Zalezovali so ga,
da bi ga ujeli v besedi in osramotili pred
ljudstvom. Toda niso ga mogli. Potem so si
prizadevali na druge natine, da bi ga prisilili
k molku in se ga znebili. Jezus pa je uéil
dalje.

Poslani strazniki, ki so dobili ukaz, da Kri-
stusa primejo — judovski oblastniki so nam-
re¢ sklenili konéno Kristusa usmrtiti —, se ga
niso upali prijeti. Tedaj se je ponudil eden
Jezusovih ulencev, JudeZ, da jim ga izda in
sicer v okoli§¢inah, kjer ga bodo lahko pri-
jeli brez hrupa. Zmenili so se z njim za tri-
deset srebrnikov . ..

Satan je delal z uspehom. Izrabljajo¢ po-
hlepnost, slavohlepnost, ljubosumnost, so-
vradtvo in hinavi&ino ljudi, je hotel zmagati
nad Jezusom in ustaviti njegovo delo.

Jezus je vedel za to. Ko so kovali preti
njemu zaroto, je dejal mmozici: »Prifla je
ura, da se povelita Sin ¢lovekov. Resniéno,
povem vam: Ce plenino zrno ne pade v
zemljo in ne umrje, ostane samo; e pa
umrje, obrodi obilo sadu...«

Na veliki Cetrtek zvefer se je poslovil
od svojih apostolov. Postavil je zakrament
presv. Re$njega Telesa. Dal jim je jesti svoje
meso in piti svojo kri in s tem pokazal, da
irtvuje svoje 2ivljenje za odrefenje sveta.
Svnjlm apostolom je zaupal skrb, da posve-
¢ujejo kruh in vino »v njegov spomin«, da
opravljajo njegovo daritev na nekrvav nadin
v obliki svete mase.

Ponoti ga je potem JudeZ izdal in policija
velikega judovskega zbora ga je prijela.

Stirje poroéajo

Kristusovo trpljenje nam popisujejo $tir-
je evangelisti. Vsak izmed njih poroda o

posebnih podrobnostih. Vsak porota o tem
glavnem dogodku na%e vere na svoj nalin.

Sv. Matej, ki se posebej obrata do kristja-
nov judovskega rodu, si prizadeva, da pred-
vsem dokaZe, da je Jezus resni¢no pravi Me-
sija, ki ga je stari zakon napovedoval. Nje-
govo trpljenje je napravilo konec stari zave-
zi. Zaradi Kristusove daritve bodo odslej vsi
ljudje mogli postati boZje ljudstvo.

Sv. Marko pripoveduje na kratko, zgo¥teno
in navaja nekatere podrobnosti, Pri tem evan-
gelistu ¢utimo, da hole predstaviti dejstva v
pretresljivi resniénosti. V trpljenju vlada
Kristusov molk. Kristus umrje osamljen in
zapu$ten celo od svojega nebelkega Oteta.
To je bila navidezna zmaga hudobnega du-
ha in greha.

Sv. Luka, se zdi, da Zeli s podrobnostmi,
ki jih poudarja, ublaziti odvratnost Jezuso-
vih sovraZznikov, voditeljev judovskega ljud-
stva, Pilatovo, celo JudeZevo. Zlasti kaZe na
Jezusovo dobroto nasproti vsem, do Petra, do
desnega razbojnika. V smrinem boju nebegki
O¢ée pokrepéa Jezusa in umrje v miru. Ozrad-
je vedrosti in usmiljenja obkroZa Odrefeni-
Kovo osebo.

Sv. Janez, se zdi, da ima namen razlo¥iti
globoki pomen Zaloigre, ki jo opisuje. Kri-
stus ve, da je prila »njegova ura«, zato pro-
stovoljno, na slovesen nacin dovrdi dejanje.
ki ga je napovedoval maprej, da izpolni svoje
poslanstvo. On je, ki vodi dogodke. Svojo
vlogo opisuje z besedami, ki so kraljevsko
jedrnate. Sin boZji stopi na Celo Elovetva,
da ga preko smrti vodi v Zivljenje.
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S pomodjo teh Stirth poro&l moremo toé-
no sestaviti sliko o dogodku, ki je prinesel
svetu odrefenje.

Na veliki petek zveler se je zdelo, da je
hudobni duh slavil zmagoslavje nad Jezu-
som. A njegova zmaga je bila samo navi-
dezna. V resnici je Kristus, kakor je sam na-
povedal, premagal smrt, Tretji dan, v ne-
deljo, je prifel Ziv iz groba. Vstal je od
mrtvih.

Veliki duhovnik Kajfa je poprej dejal, da
je treba, »da en ¢lovek umrje za ljudstvoe.
Pa ni vedel, ko je to govoril, da prerokuje.
Povedal je, kar se je res zgodilo: Jezus je
moral umreti za relenje svojega ljudstva;
pa ne le svojega ljudstva, ampak vseh ljudi,
da pripelje k edinosti otroke bo%je, ki jih je
greh razkropil. 1L



Cudovito dozivetje

Iz domovine nam porofa prijatelj:

»Najlepse dotivetje zame je bilo v ljubljanski
Stolnici v detrtek zveder, ko sem prvié prisostvoval
sobredu somadevanja’. Nad3kof je bil skupaj z 12
somainiki — kakor Kristus v dvorani zadnje ve-
fenje z apostoli — in so skupno masevali in konéno
od iste hostije in iz istega keliha bili delelni enega
samega Gospodovega Telesa in Krvi. Spomnil sem
s¢ besed apostola Pavla: ,Vsi, ki nas je mmogo,
smo eno telo; vsi smo namred deleini enega kruha’.

To somadevanje je bilo v slovenitini. Kako mo-
rata biti tega vesela sveta brata Ciril in Metod,
8kof Slomiek in Baraga, Jeghi¢ in drugi veliki Slo-
venci in hkrati veliki kristjani!

Zelim, da bi se veliko Slovencev po svetu za le-
todnjo Veliko no¢ zbralo pri domati slu¥bi boiji,
na duhovnikove besede: ,Gospod z vami” odgovo-
tilo ,In s tvojim duhom!”, predvsem pa pristo-
pilo k obhajilni mizi, kjer jim bo ma¥nik pokazal
Sveto hostijo z besedami: ,Kristusovo telo!”, oni
Pa bodo iz vse svoje verne notranjosti odgovorili:
»Amen, Tako je!” Saj je stara navada, da se vsaj
#a velikonoéne praznike prejme sveto obhajilo.”

Kaj je to ,liturgija*?

Zadnje &ase se velkrat slisi beseda ,liturgija”.
Kaj ta beseda pravzaprav pomeni?

wLiturgija” je grika beseda in je prvotno pome-
nila javno slufbo ali delo v prid dr¥ave. V tem
pomenu bi bil liturgist vsak javni uslulbenec ali
uradnik,

V tasu pred Kristusom je med Judi ta izraz po-
menil slu’bo v templju. V novi zavezi pa pomeni
ta beseda: javno in uradno slutbo bodjo svete Cer-
kve ali ,bogodastje”.

Se pa ta beseda rabi %¢ v drugih pomenih. Ce
na primer refemo ,vzhodna liturgija” ali ,rimska
liturgija”, mislimo s tem povedati nadin, kako se
opravlja bogocastje v Rimu in kako se opravlja
bogodastje na vzhodu, — Ce govorimo o liturgi¢nih
in neliturgi¢nih pobonostih, mislimo s tem pove-
dati, da so ene pobolnosti uradne, druge pa za-
sebne. Sv. mada je liturgitno opravilo, molitev
roinega venca pa ni liturgiéno opravilo, je zasebna
ljudska poboinost, feprav ga v&asih tudi duhovnik
moli v cerkvi. Pri sv. madi nastopa namre¢ duhov-
nik kot uradni zastopnik cerkvene skupmnosti.

Pripravimo. se

na Oeliko. noé!



Praviéno
povraéilo za delo

OkroZnica Janeza XXIII. »Mater et Ma-
gistra« nacenja poglavje o povracilu za de-
lo, z »globoko Zalostjo ugotavljajoé, da mno-
#ice delavcev na mnogih kontinentih preje-
majo tako majhno pladilo za delo, da so pri-
siljene Ziveti v razmerah, ki so za ¢loveka
nevredne«. Govori $e o drugih kriviénih ne-
rednostih, a to nam zadofta. Vsak tretji
tlovek na svetu prejme na leto le 50 dolar-
jev plate! Dve tretjini prebivalstva zemlje
dobi samo 15 % svetovnih dohodkov, med-
tem ko pedtica 7% ljudi odnese 429y vseh
dohodkov gospodarstva na zemlji! Zemelj-
ske dobrine so neenako razdeljene.

Ko papezi dolofajo, katera je praviéna
plata, sec ne spudtajo v Stevilke. To dolotati
ni naloga Cerkve. Pravijo le, da bo plata
pravi¢na in pravina, ¢e bo vsak prejel toliko,
»da mu zadostuje za ¢loveka vredno Zivljenje
in mu omogota dostojno vzdrievanje dru-
zine«. Ko se dolo¢a visina pla¢, se morajo
ljudje ozirati tudi na dejanski delavéev
doprinos v proizvodnjo, potem — »na go-
spodarski poloZzaj podjetij, v katerih so de-
lavei zaposieni« — in e je treba imeti pred
ofmi zahteve javne blaginje dolocene dezele
ter tudi ostalega sveta.

1. Delavéeva plada mora torej ustvariti nje-
mu in njegovi druzini ¢loveka vredno Zivlje-
nje. T'o je minimalna druZinska plata, ki gre
vsaki delovni osebi, tudi Zenski, ki z normal-
nim delom Ze vzdriuje druzino ali pa jo bo
v bodo¢nosti. Minimalna plata je zahteva
stroge pravi¢nosti. Minimalna pla¢a mora bi-
ti za vse enaka ne glede na to, koliko delavec
proizvede ali kakfna je gospodarska mot
podjetja. Ta minimum se spreminja po deZe-
lah. Na splo$no se mora reéi, da so potrebe
neke srednje velike druzine v normalnih oko-
lif¢inah kazalec najmanjSe vrednosti dela
odraslega ¢loveka. S plato si mora oskrbeti
hrano in obleko, plafati stanovanje, $olati
otroke, zagotoviti si zavarovanje in pri-
hranek! Clanek seveda vse zelo poenostavlja.

Iz notranjega smisla in vrednosti dela pri-
haja pravica do minimalne druzinske place.
Clovek je po naravi usmerjen v druZino.
Clovek je to, kar je, $ele v druibi. Potrebe
druzine so del osebnih potreb, dolZnosti in

pravic. Bog je ustvaril dobrine, da zadostimo
potrebam in dolZnostim. Za vedino ljudi so
tvarne dobrine dosegljive z delom. Delo
vkljutuje v sebi vse, kar ¢lovek potrebuje
za Zivljenje. Zato papeZi ule, da stroga pra-
vi¢nost zahteva minimalno druZinsko placo.

2. Na vidino plate vpliva dejanski delav-
tev doprinos k proizvodnji. Gre za »ceno«
dela, ki logiéno ne dopuita enakih plaé za
vse! Od tu dalje se plade vetajo ali pa manj-
$ajo (seveda pod minimalno druZinsko plato
nikdar ne smejo). Razumljivo je, da morajo
biti bolje platani specializirani delavci, po-
tem tisti, ki so pri nevarnih delih, tisti, ki so
se morali dolgo ¢asa usposabljati in jih je
Solanje nekaj stalo itd.

3. Splosno blagostanje tudi igra svojo vlo-
go pri platah. Delavci z delom postavljajo
bogastvo v narodu. Plate so potem povratni
kanal, skozi katerega se pretaka in razdeljuje
narodni dohodek. »Gospodarsko blagostanje
nekega naroda se ne meri toliko po izobilju
dobrin, . .. marveé bolj po pravi¢ni porazde-
litvi teh dobrin.« Pla¢e nemalo vplivajo na
splo¥no gospodarstvo. Ce so premajhne, na-
stopi emigracija, trzi$c¢e se zoZi, proizvodnja
uplahne ... Ce so pa prevelike, zagrozi in-
flacija, konkurenca med delovno silo...
Javno blagostanje terja uravnovelene plate.

4. Plate morajo zrcaliti dejansko gospo-
darsko stanje podjetja. Te zahteve pri preji-
njih naukih ne najdemo. Podjetje mora ime-
ti iz dohodkov denar za amortizacijo, za za-
varovanje, za povracilo podjetniku in za iz-
plaevanje delni¢arjev in raznih obvez. Kdo
dobi preostanek sadov dela in kapitala? Pra-
vico do teh imajo tudi delaveci, pravi Ja-
nez XXIII. Priti¢ejo jim kot dodatek k mi-
nimalni pladi. Ti sadovi se v moderni dina-
mi¢ni ekonomiji porabijo za povefanje, ob-
novo in izpolnitev obratov (avtofinanciranje).
Kjer imajo delavci le minimalne plade, gre
»avtofinanciranje« na racun delavskih pla¢
in visokih tr#nih cen. Pape? zahteva, da dobi
delavec v tem primeru »kreditni naslov v pod-
jetju«. Del place je spravljen v podjetju, to
je kakor prisilna hramba. To se dogaja leta
in leta. Skoraj bi lahko rekli, da so predeli
podjetja, ki so nekaka last delavcev. Ali je
delavec delnitar ali upnik ali solastnik ah
kaj drugega, to vpradanje je tehni¢ne narave.
Gotovo je, da ima v podjetjih, ki se obnayv-
ljajo in izpopolnjujejo iz sadov proizvodnje,
pravico do teh sadov! Podjetniki najveckrat
ne morejo izplaéati (podjetje bi se nehalo



razvijati, neenakost pla¢ bi povzrotila ne-
red v gospodarstvu. . .)

Ako se govori, da imajo delavei pravice v
sam kapital, je takoj razvidno, da spadajo v
krog podjetnikovih dru¥abnikov, da morajo
imeti nekaj besede v vodstvu obrata, da so so-
odgovorni za podjetje. V papetki okroZnici
sami je napotek, da naj bi skudali ustanoviti
nov natin podjetij z bolj ¢loveskimi odnosi,
v katerem bo delavec, izenafen s podjetni-
kom, soodlotal o proizvodnji. To je lep ideal,
do katerega pa je pot e dolga.

Tudi Janez XXIII. vztraja, da taka delov-
na pogodba, kot je danes, ni krivi¢na, ¢e le
prisodi delaveu vse, kar je s svojim delom
ustvaril, in ¢e dovoli deleZzenje v Zivljenju
podjetja. Toda pape? gre fe en korak naprej.
Prisoja novo pravico delaycem: pravico do sa-
dov produkcije. Mezdna pogodba dandanes
prakti¢no ne zadovolji polne pravice! Saj mu
prakti¢no ne da vseh sadov in ga ne pripusti
k soodgovornemu vodstvu podjetja (to je vet
kot samo delezenje). Razmerje med delom
in kapitalom je zelo obtutljiva totka kapi-
talizma. PapeZi so vedno udili, da v kapitali-
zmu dobrine niso najbolj pravi¢no razdeljene.
Ze se otrtujejo novi gospodarski sestavi, ki
s¢ bodo izognili napakam kapitalizma in za-
blodam komunizma. -mb.

Tri kratke . . .

V' Zahodni Nemé&iji so povpradali tiso¢
ljudi iz raznih poklicev, na kaj mislijo, pre-
den zaspijo. Le 80 9 od povpra¥anih je od-
vrnilo, da zaspijo brez posebnih misli. Drugi
pa so rekli, da jih tarejo skrbi, jeza, Zalost,
ofitki vesti, spomini na zgrefeno Zivljenje.
Na vso to anketo je dr. Erich Grassel v revi-
je »Ljudsko zdravje« tole pripisal: »Poznam
sredstvo, ki vsakega ¢loveka na no¢ umiri,
¢e ga uporablja. To je veferna molitev. Ona
zapre dohod nocnim strahovom, da dufi sa-
mozaupanje, moé in gotovost ter dudo s te-
lesom vred preda varstvu Tistega, ki je ustva-
ril nebo in zemljo.«

®

Francoski kralj Ludovik Filip Orleanski je
obiskal bolnega drzavnika Tailleyranda in ga
vpradal, kako mu kaj gre. Ta odgovori: »Tr-
pim naravnost peklenske boledine«. Kralj
pripomni kratko: »Ze zdaj?«

®

Cebelice nabirajo med, pa ne samo zase;
mravlje so si med seboj dobre in si pomaga-
jo: oboje nas ulijo pomagati bliznjemu.

ik HEg ik,

Gospa Majda svetuje
KAEKO PRIPRAVIMO MIZO
(Nadaljevanje)

Lepo pogrnjene mize si ne moremo misliti
brez primernega porcelana in pribora. Pogo-
vorimo se torej danes nekoliko o teh receh!

Pri izbiri porcelana na marsikaj mislimo.
Predvsem si kupimo takega, ki ga lahko po
potrebi dokupujemo. Kolikokrat se nam ta
ali oni del razbije in je res enostayno, &e
manjkajoéi del spet lahko narodimo. Pamet-
no je tudi, da si takoj kupimo porcelan kar
za 8 oseb. Kak$en porcelan si bomo kupile,
zavisi pa¢ od nale denarnice. Mlada gospo-
dinja se zaenkrat lahko zadovolji s komplet-
nim servisom in si odgovarjajofega kavnega
in ¢ajnega kupi pozneje. Ni pa nujno, da se
ta dva servisa ujemata. Oblika servisa naj
odgovarja stilu stanovanja. Moderni opremi
bolj pristaja porcelan modernih oblik. Tudi
barva porcelana je vaina. Lep in za vsako
priliko primeren je enostaven bel; mora biti
pa zato najboljfe kakovosti. Ce pa nam je
barvasti porcelan bolj pri srcu, si izberemo
mirne pastelne barve in dobre vzorce. Pri
vzoréastem porcelanu naj $e omenim, da se
dobi take vrste, da je vzorec prekrit s pro-
zorno glazuro. Tak servis je sicer draZji, se
pa vzorec po dolgoletni rabi ne zabriSe in ne
poskoduje. i

Namesto porcelana lahko kupite tudi ser-
vis iz keramike. Njegove barve in vzorci so
pestrejsi, zato pa tudi ni primeren za vsako
priliko. Material je precej obéutljiv in po-
sebno kroZniki radi popokajo in se pri po-
mivanju okrudijo. Zato se prihranek pri na-
kupu skoraj ne izplata ali pa rabimo poleg
preprostejSega keramiénega e finejdi por-
celanasti servis.

Tudi pri izbiri pribera bodimo natanéne!
Ce hocemo malo Stediti, nam bodo prvo-
vrstni kromirani izdelki zelo dobro nado-
mestili lep$i posrebren pribor. Tudi tu vam
svetujem, da se takoj oskrbite s priborom za
8 oseb. Tudi pribor kot porcelan lahko po
komadih dokupujete.

Kaj pa kozarci in kar e zraven spada?
Tudi tu imamo moZnost, da si s skromnej-
Simi sredstvi izberemo potrebno steklenino.
Za razlitne pijace rabimo po obliki razlié-
ne kozarce, ki pa se morajo v materialu in



nacinu izdelave med seboj ujemati. Vafno
je, da kozarci trdno stojijo. Z lepimi, a ne-
stabilnimi kozarci imamo vel jeze kot ve-
selja. Za zaletek zadostuje, ¢e si gospodinja
nabavi kozarce za pivo, za vodo ali sadne
sokove, kozarce, ki bodo sluZili lahko za be-
lo in érno vino (obi¢ajno je kozarec za &rno
vino nekoliko ve¢ji od onega za belo), po
zelji in potrebi kozarce za penasto vino
(sekt), kozar¢ke za likerje in Zganja. Odgo-
varjajote steklenice niso nujno potrebne, ker
lahko serviramo iz originalnih. Vodo ponu-
dimo v vréu, ki ga uporabimo tudi za servi-
ranje sadnih sokov.

Kako namestimo pribor, servis in
kozarce za kosila in veterje?

Pred vsakega gosta postavimo velik pli-
tev kroZnik, ki ostane na mizi ves fas, do-
kler ne ponudimo sladke jedi in na katerega
polagamo pri vsaki jedi odgovarjajodi kro¥-
nik. Preko tega osnovnega kroZnika polo-
#imo lepo zloZeno servieto. Desno zgoraj ob
krozniku namestimo kozarce in sicer zadeni
ob krozniku po vrsti, kot jih bomo rabili:
kozarec za pivo, kozarec za belo in ¢érno vi-
no in kozarec za penasto vino. Kozarec za
vodo, ki ne sme nikdar manjkati, stoji izven
vrste ostalih ¢a§ ali pa namesto kozarca za
sekt, e tega ne rabimo. Levo zgoraj names-
timo ob velikem kroZniku manjiega, na ka-
terega poloZimo rezino kruha ali Zemljico in
ki bo pozneje slu#il za odlaganje kosti. Zdaj
poloZimo levo in desno od kroZnika pribor
in to v obratnem redu, kot ga bomo pri jedi
rabili: tako zaénemo desno ob kroZniku z
no¥em za meso, ob katerem leZi Zlica za ju-
ho, ob tej pa vilice za predjed. Levo ob
kroZniku leze velike vilice, poleg njih vilice
za ribe, ¢e jih serviramo poleg mesa. Zlitke
za sla¥tice ali sladoled in pribor za sadje le-
Ze zgoraj ob kroZniku. Naj $e omenim, da
mora biti noZ obrnjen z rezilom proti kroZ-
niku, vilice in Zlice z vdolbino mnavzgor.
Kroinik naj bo od kroinika oddaljen vsaj
60, bolje 70 em in od miznega roba 1,5 do
2 om,

Kaj pa, kadar ponudimo &aj ali kavo?

V tem primeru postavimo pred gosta kroz-
nicek za sla¥¢ice ali pecivo. Na kroZnik polo-
zimo servietko, nanjo ali desno ob kroZniku
poloZimo pribor za sla¥dice, t. j. odgovarja-
joto %litko ali vilice in noZek. Skodelica za
taj (ki je plitvej¥a, zato pa vedja od one za
kavo) ali kavo stoji na svojem kroZnitku

desno od kroZnika, &ajna ali kavna Zli¢-
ka leZi na kroZnitku, rotek skodelice je obr-
njen v desno. Posodice z mlekom ali limo-
novim sokom, steklenitka z rumom za &aj
stoje ali sredi mize in si vsak gost po okusu
sam postreze ali pa jih namestimo na fajni
mizici in mora gospodinja skrbeti za to, da
dobi vsak gost, kar Zeli. Ce poleg kave ali
caja ponudimo ¥e liker ali Zganje, stoji od-
govarjajodi kozaréek pred kroZnikom za pe-
civo v sredi.

O histeriji

Znanec me je kmalu spet poiskal. Videl
sem, da ga nekaj skrbi in bi se rad o tem raz-
govoril.

»Veste, sama histerija, sama &ista histe-
rija,« je zatel. Nato je razlagal z raznimi tu-
jimi izrazi; izvedel sem, da ga je Zena s solza-
mi sprejela, ko se je vrnil domov po prekro-
kani noti. Nisem mu rekel, da ima prav, ker
oba poznam, pat pa sem mu poskusil razloi-
ti, da zaradi nekaj trdih besed $e ne more
prisojati Zeni bolezen Zivénega znalaja, kot
je histerija. Navadnemu zemljanu sicer res
pomeni histerija nekak pretiran zunanji iz-
raz neurejenih &ustev; zanj je na primer hi-
sterija, ¢e je Zenska, ki se krohota, trenutek
kasneje %e vsa v solzah; zanj je histerija,
¢e je moSki za malenkost, ki je drugi ne hi
niti opazili, ves v jezi, kot bi se svet podiral.

Znanec se je hotel opravilevati, da to, te
je s prijatelji ostal nekaj dalj ¢asa v gostilni,
res ni bilo vredno besede. Ni hotel biti vzrok
solznega potopa doma. Le nekoliko 1jubezni,
podkrepljene s potrpeZljivostjo, je treba, da
se take zadeve urede. ..

Vendar je histerija nekaj vet kot tu pove-
dano. Zaéne se tako, da hofe odrasli élovek
urejevati tezave svojega ¥ivljenja s taktiko
razvajenega otroka.

Saj poznate Janezka, ki se dere, krii, da
ga slisi vsa okolica, tol¢e z nogama, se valja
po tleh, ker hote sladoled, ko mu mama na
kratko pove: »Ne, Janezek, sladoleda pa nel«
Ob takem prizoru konéno mama odneha, ker
ne more tega ve¢ prenasati. Da bi ga pa na-
ucila malo discipline, se ji zdi e premajhen.
Ista vojska je pri jedi, ob ¢asu, ko naj bi
el Janezek v posteljo ali pa v Solo. Povsod
mamica popusti in Janezek zmaga. In ven-
dar je potrebno, da se v rani mladosti nava-
dimo odpovedi, ki jih bo Zivljenje prineslo
s seboj, ter tudi znamo mirno prenesti hu-
do, ¢emur se ne moremo izogniti.



Janezkova mati je nehote dala njegovi
domisljiji razlog, ko ga je opravitevala pred
seboj in drugimi, da je tako »utrujen«, da
mu zelodéek nagaja in se ne potuti dobro.
Janezek kmalu spozna, kako se more refiti ne-
prijetnega dela ali jela, le redi mu je treba,
da je tako truden in trebudéek nagaja. Za
kosilo mu res ni bilo, ker je imel celo pred-
poldne sladkoréke v ustih. Domada naloga je
tudi cdved in e mati bo v skrbeh zanj. Mali
tiran ve, kako more mamo oviti okoli prsta.

Nesreca je v tem, da iz Janezka postane
Janez. razvajenost pa ostane. Kazala se bo
v sebi¢nosti, saj bo vedno le »jaz«, vedno bo
moral biti sredi$ée vsega. Seveda tedaj ne
bo teptal z nogama. Pomagal si bo z bolez-
nijo, ker je Ze od mladosti prepri¢an, da je
njegovo zdravje delikatno in ne prenese na-
pora ali sprememb.

Histerik torej zacenja to Janezkovo tak-
liko, seveda v malo spremenjeni obliki. Ho-
¢e se izogniti odgovornosti v Zivljenju ter i§ce
opravidila, ki ga najveckrat najde v bolezni.

Ker je tako osredotofen le na sebe, ni za-
dovoljen, da sebe le sam vidi v taki luéi. Ho-
Ce, da bi ga tudi drugi kot takega smatrali. Ko
se zave svoje sebidnosti, »kaznuje« sam sebe
z boleznijo, ki jo pa spet porabi, da bi se
drugim ¥e bolj smilil. Kot v nekakem krogu
zivi, $tevilo njegovih »bolezni« raste in pri
zdravniku se mno#i kup papirja s popisi
njegovih tefav. Velikokrat je zelo tezko lo-
¢iti med pravo boleznijo in histerijo. »Bolnik«
je viasi tudi operiran, a brez pravega uspeha.
Zivi v popolnem prepritanju, da je nekaj za-
res bolnega v njem, a zdravniki nocejo tega
najti in priznati.

Reti moramo, da je histerik zares bolan, a
ne na telesu, temveé na duhu. Seveda zato ni
bolezen ni¢ manj resni¢na. Vemo, da telo
vpliva na duha in duh na telo. V&asih se zdi,
kot bi histeriten lovek imel $e posebno
zmoznost, da prenese dulevne teZave na telo,
brez kakih zunaniih vzrokov udje odpovedo
svojo sluzbo: ne vidi, morda ne sli§i ved, ne
more poZirati ali govoriti, ¢uti stra¥ne bole-
Cine in zbadanje v raznih delih telesa.

Zato je marsikdaj zares tezko lotiti med
pravo telesno boleznijo in boleznijo dufev-
nega znataja. Zdravnik spozna histerika po
tem, da se »bolezen« ne razvija po obitajnih
znakih, temved po bolnikovi volji. Le skrbna
zdravnidka preiskava bo nadla le-te razlike in
pravilno presodila bolezen. Najvetkrat naj-
dejo, da se bolnik hote z namisljeno bo-
leznijo refiti e pred veljim zlom.

Vojaku v boju v neprestani nevarnosti
naenkrat odpovedo noge. Nobene rane, a
vendar mu noge ne sluZijo ve¢! Drugemu od-
povedo ofi. Tudi ¢e se vrne iz bolni¥nice, se
bo spet bolezen ponovila.

Taki znaki duevnega obolenja se po-
kazejo veckrat ob nenadnih nesrecah pri
prometu ali pozaru. Tudi nenadni strah more
kaj takega povzro&iti. Zlasti &e bo zadeva
prisla pred sodi¥fe, ki naj odlota o odskod-
nini, bodo redko kdaj ti znaki poSkodbe ali
bolezni izginili. Podzavestno ostane ¢lovek
»bolan«, dokler ni od¥kodnina izplacana.

Rekli smo, da je vzrok histerije teZnja, da
se Clovek izogne veljim mevarnostim. Tako
na primer snahi odpove desna roka, ko mora
negovati bolno in sitno taddo, saj bi jo vse
sorodstvo obsojalo, ako bi prostovoljno pu-
stila bolno Zensko. Zenski, ki hole zapustiti
moZa in iti z njegovim najbolj$im prijate-
ljem, naenkrat omrtve noge. Ljudje izgube
spomin tudi za dalj ¢asa; kak ¢lovek more od-
iti v svet, ne da bi mogel povedati, kdo je, in
podobno.

»Ze res,« je dejal znanec, » a vendar ne
bi mogli vsakega &loveka brez spomina Ze
smatrati za histerika. Moja Zena ima izvrsten
spomin za vse moje napake.«

Povedal sem mu, da to ne spada v najino
razglabljanje in prav gotovo njegova Zena ni
histeriéna. Rekel sem e, da fe zdravnik po-
gosto tezko spozna, ali je bolezen le namis-
ljena, kaj $ele mi navadni ljudi.

3

S histerikom moramo ravnati prijazno, po-
trpezljivo, a tudi odlotno, kakor bi morala
ravnati mama z Janezkom v prvih letih.

Kot pri drugih boleznih Zivénega znalaja,
tako velja tudi tu, da se histerija rada vraca.

(Konec na str. 30)

Naj nespametni psi lajajo na sonce, koli-
kor jim drago, sonce le sveti in greje.

Naj brezverci resnico zavracajo, kakor ho-
¢ejo, ona ostane resnica, ki zmote zakriva,
reveza tolaZi, k dobremu prigovarja, hudega
varuje in v zadregi svojo redilno roko podaja
vsakemu, ki vanjo z zaupanjem veruje.

Iz Koledarcka Druibe sv. Mohorja 1. 1861,
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nas roman

Pa so spet doma. Jon da kodijazu pet belg,
zadosti je za njegov smrkavi nos! Debela
Neta Zeli pred vrati $e enkrat srefo in bla-
goslov. Cedno je pometla plotnik pred hifo,
zakaj novi kristjan ne sme ¢ez sneg. »Veliko
#emelj e imam, gospod Gerrits, in ¢e bi Cesa
potrebovali . . .«

»Ustrezljiva Zenska,« pravi stric. »Tule je
denar za tri torte. Danes moramo praznova-
til«

Med krstom je bila pri¥la Marija, Greetina
sestra. »Nisem mogla prej, Jon, zakaj Nan-
du sem morala namazati prej njegove rezine,
preden je $el v tovarno. In Cestitam, Jon, k
otrotku! Pogrnila sem mizo za kavo. Zal in
krepak fantitek je, Greeta, odrezala si se,
zdaj pa za nckaj let s tem prenehaj. Cim
manj otrok, tem manj bremen.«

Jon je grdo pogledal. Skoraj, kot bi Marijo
udaril v obraz. Greeta se ustrasi in potegne
Jona k sebi. »Pusti jo, naj &enca, moZitek,
midva storiva, kakor bo nama vie.«

»Strela vendar,« se smeje Jodo, »prsti na
nogah so mi zmrznili.«

Teta Lientje je poéasi slekla svoj plage. S
svojo pompaduro se ti§¢i zdaj k peéi. Trikrat
odpre usta in vsakokrat vse umolkne, pa ni
ni¢. Dokler Neta ne prinese treh tort na mi-
20,

»Tudi to je stricev darl« pravi Jon. Greeta
ga poljubi na ufesa. Tako radodaren stric!
Potem pa se odpre pompadura in teta Karo-
lina spregovori. Naj nikar ne mislijo, da je
skopa. »Seveda, toliko kakor Jodo nimam, to-
da poglejte, tole je za kritencal« Cekin! Zla-
to je zdaj redko. In potem ¥e srebrn kriZec za
nad zibelko. Visel je e nad posteljo starega
oteta.

Reci, kar hode§, takien star kakaduj ti zna
biti vtasih ganljiv. Teta Lientje je bila ne-
pri¢akovano pozorna. Zmenca si solze in oti.
Ne, poljubov ni bila nikoli vajena.

»Ljuba tetka,« pravi Greeta in ji stisne
dva tkrniceljna sladkorékov v roko. Gerrits
junior hote spet piti. Mogki so nenasitni. Ma-
rija ji ga hofe podati, toda Jon jo prehiti.
Marija debelo pogleda, toda Greeta razume
svojega moZ¥a. Marija naj bi bila raj$i mol-
¢ala,

»Primi ga,« pravi Jon, »tule ga ima$, Ze-
na, in zelim si, da bi jih imela e svojih dva-
najst!«

»Vet ali manj,« pravi stric. In teta Lientje
spet odpre vrata, pa spet ni ni¢. Samo oéi se
ji svetijo kakor star in zlahten kristal.

Debela Neta se oglasi $e $estkrat. Pri tak-
$ni Stacuni élovek nima miru. »Taka $tacuna
je kriZ, gospodiéna! Tule je zavitek iz tiskar-
ne.« Naznanila o rojstvu so dospela. Jon jih
vtakne v Zep. Zdaj zano vendarle jesti. Spet
snezi. Pe¢ je $e prijetnejfa. Jona prime, da
bi zapel. Toda zagleda Marijo in mol&i.

Proti poldnevu seze stric po svojih usnje-
nih rokavicah in po cilindru. V slast mu je
§lo in zadovoljen je, toda on bo dejal svoje-
mu kr¥¢encu Jodo, punktum. Jon ga spremi
s smehom k vratom. Teta Lientje zalne zdaj
pripovedovati; preve! je mraz, da bi hodila
domov, in premog je to zimo drag. Marija
pomiva posodo. Zakaj Jon ne govori z njo?
Ali je tudi tak poboZnjak? Potakajmo, bosta
Ze $e pridla k pameti.

V zgodnjem mraku teta Lientje zakinka.
V svojih pergamentnih rokah ti$¢i oba $kr-
nicelj¢ka s sladkorcki. Nekaj praznitnega je
v njenem obrazu. Greeta se ji mora nasmeh-
niti. Jon obesi srebrni kriZzec nad zibelko. Po-
tem jo pobrife v kuhinjo. Da bi kaj zapel?
Ne, napisati hole pesem, ki naj bi se zalela
takole: »Tvoje Zametne roéice, mehke in gor-
ké ...« Pesem ne bo nikoli natisnjena, je pa
oletova pri¢a, da se je danes uradno rodil:
Gerrits Peter Jodok Karolina.

Ko ga Greeta poklice, ker je Zejna, ne do-
bi odgovora. Ofe pesnik je zaspal. Kakor
teta Lientje. In tako spé trije rodovi v istem
kvartirju.

Mati gleda, kako zunaj sne?i. Zdaj pa ima
pravega Jezu$tka. Peer se v spanju smeje.
Angelcke vidi, si misli Greeta in vzdihne iz
mlade blaZenosti.

Parnas in lepilo. Teta Karolina gre v nebesa

Po dveh dneh dopusta odide Jon spet v pi-
sarno. S ¢ustvom socialne vzvifenosti v no-
gah stopa mimo pisalnikov svojih tovarifev.
To je skoraj korak gospoda van Gustinga.

»(C est bien,« pravi le-ta, »estitam!« Zakaj
je cepec tako suhoparen? »Dobro jutro, Lun-
ders ...« Jon pri¢akuje vsaj vljudno Cestit-
ko; saj vendar ne postane§ vsak dan ole. In
velika vetina tukaj je brez otrok razen Drie-
sa Rozena, ki jih ima v dobrih treh letih
cetvero. Ali mu morda zavidajo zaradi dveh
dni dopusta? Lunders govori zgolj o Stevil-



kah in drugi se delajo, ko da sploh niesar
ne slutijo. Pa saj vendar vedo, da je dobil
fantka? »Oslil« pravi Jon sam zase. Firma
Goldstein zahteva prepis ratuna, 23 listov.
Zivljenje je lépo . ..

Po vpeljevanju se znajde Greete polagoma
spet v mirnem ritmu svojega malega gospo-
dinjstva. Igra se je zdaj nenadoma sprevrgla
v veliko resnobo. Otrofitek uravnava hifo in
delo, Jon pravi temu lakoni¢no eno pomiva-
nje vel. Moski morajo vedno prikrivati svo-
ja Zlahtna Custva.

Teden dni pozneje potisti Greeta omaro
za obleko, skrtadi svojo porotno in praZnjo
bleko in Jonovo nedeljsko obleko. Mogki so
res dokaj gorkeje obleteni kakor me! Kako
tezak je takle suknji¢! S krtato zadene na
nekaj trdega. V Jonovem Zepu najde nazna-
nila o rojstvu.

»Ha,« pravi Jon, ko pride domov, »Peer
se¢ bo lahko z njimi igral.« In nobenega srda
ne tuti ve¢ do svojih nevljudnih tovaridev.

*

Zima zele mimo. Mali Peer ima %e $tiri me-
sece in tehta zdaj trinajst funtov. Dobren
del teZe titi v drobnih pe¥ticah. Valencienn-
ske tipke na zibelki so Je razcefrane. Jan
Breydel prav tako ni mogel trpeti tipkastih
ovratnikov. Zaveso iz tula proti muham
zdrenca k vznoZju. »Pravo flamsko gibanje,«
pravi John.

Zveter se vrne ofe proti osmém domov. Z
obraza mu Greeta lahko razbere, ali so ga §te-

Nekaj izrednega je bil letos za mesto
Rim sneg. Posnetek vam kale Ulico
Sprave in v ozadju baziliko sv, Petra
na Vatikanskem grifu v snegu.

vilke ta dan zdelale ali ga niso. Navadno mu
lezi drobna guba tik nad o¢mi. O paroplovni
druzbi govori milo. Dovolj je za to sedem ur
na dan. Po velerji sedi domaéi trio v kuhi-
nji. Junior skufa dojemati éuda tega svoje-
vrstnega sveta in se igra medtem s prsti na
nogah. Senior poskusa prebrati &asopis do
konca, pa ne uspe, nikoli ne uspe. Politika
in borza, ni¢ drugega, in vendar ti ima takle
list petdeset tiso¢ bralcev. Potem seZe po pe-
resu in papirju, sedi in sanjari v¢asih kaksne
pol ure in zaéne pisati. Med vojno je dobil na
fronti literarno nagrado iz Anglije. Soldiers
Home — ali je bila Y. M. C. A. — mu je
poslal petindvajset frankov, prvo nagrado
za vojno novelo. Ko je zapravil nepritako-
vani kapital, je izhajal dve suhi leti s $tiri-
najstdnevno plaéo enega franka petdeset. Za-
kaj se je domislil prav sedaj angleske rado-
darnosti? Kredenca pri Mintjensu je $e na
prodaj. Za malega Peera je dala DruZba sa-
mo petdeset frankov. Temu se pravi socialna
podpora. Dividenda je mnogo bolj socialna.
Toda Jon in Greeta se prebijata. Jon pise
verze, ker jih mora. Navdihnjenje je doma
prav tako na Wolvesti kakor na Sorbonni.
Niegova Zena se mu zdi e lepfa kakor prej.
Obliko in barvo zrelega sadeZa ima.

Debela Neta drsa v drugo nadstropje. V
zadnjem ¢asu so napadi $e pogostejii. Od
njenih porodenih otrok ni glasu. »Ti si Ze po-
magajo, vidite, mlada gospa, in mati naj gle-
da, kako se bo prebila.« Greeti se zdi, da si
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znajo ljudje véasih Zivljenje neznansko ote-
Ziti.

»Ali je pismo za vas? Na ovitku pife sa-
mo: Wolvest 68.«

Jon bere. Oklic je k zborovanju v dirkali-
§¢u. Bojevita gesla so debelo tiskana: »Za
Flandrijo in proti vojnil« — vse z velikimi
érkami. To pri¢a o samozavesti, a v dolgem
besedilu je mnogo napak. Govorila bosta Piet
Palier in Gomar Snyders in zbor trobentadev
prijateljev s Pti¢jega trga je obljubil sode-
lovanje.

»Zraven pojdem,« pravi Jon.

In tako je sledilo $e deset zborovanj ali ce-
lo sto. Drzavni zbor dobiva vloge. V petero-
stopih korakajo tisoti po cestah. Pred jefo
in pred kraljevsko palado ZviZgajo. Sprevod
je zmes neubranih glasov, spredaj pojo
»flamskega leva«, v sredi »Groeninghe« in na
koncu »Srce v tri¢etrtinskem taktu«. Policija
hodi zraven, popolnoma mirna je. Nato se
hrup mirno razgubi po gostilnah. DrZavni
zbor je prav tako miren kakor policija. Na-
slednjega dne pife dcasopisje: »Takojinja
vpostavitev pravic. . .«

Jon je videl Lundersa, ki je stal na plo¢-
niku. »Naprej, Lunders, pojdi no z namil«
Prehlajen je, vidi§, in si ne upa zraven: ne-
varno je, ¢e se spoti.

Greeta svojega moZa ne zadriuje, toda
viéasih jo obhaja tudno éustvo. Pomisliti bi
moral vendar na Peerkena. Firma je moléeca
groznja nad njeno glavo.

»Nada lu¢« je lani v 7. $tevilki objavila do-
pis rojaka, ki poro¢a, da je bila 19. junija
sklenjena kulturna pogodba med Francijo in
Jugoslavijo. Na podlagi besedila tega do-
govora se je ulenje slovenskega jezika po-
polnoma prezrlo in v uradnem dokumentu
govorilo o neki jugoslovanski civilizaciji, ki
je nikjer na svetu ni,

Na to porotilo so se dvignili nadi rojaki.
ki jih je v Franciji veliko, pa tudi Make-
donci, in protestirali pri francoskih oblastéh,
temu pogodba prezira slovenski narod, ki je
poleg drugega Ze toliko svojih sil Zrtvoval za
prospeh francoskega gospodarstva po rudni-
kin in tovarnah. Proteste so poslali tudi na
Slovensko izseljensko matico v Ljubljani, ki
je to nezadovoljstvo tolmalila oblastem v
Beogradu.

Popoldne sedi Greeta z mal¢kom na kole-
nih. Mali vriska v soncu. Na oknu cveto kr-
vavordeée geranije in poletenski vonj visi v
zraku. Clovek ne potrebuje dosti, da je sre-
¢en. Greeta zapre odi in Cuti, kako ji Peerken
s svojimi pe&dicami vrta po dlaneh. Kmalu ji
bo vrtal po njih drugi sinéek. Moj Bog, ¢emu
naj bi ne bila cela Zena za Jona in cela mati
za vse otroke, ki naj e pridejo? Peerken sec
je s prstom na nogi zamotal v zaveso na
oknu. Geranija se prevrne na tla z neftetimi
plamenetimi listi. Greeta se ustra$i. In nena-
doma stoji stric Jodo pri njej. Ni ga slifala
vstopiti.

»Mali te bo e ugonobil.« pravi stric.

»Kakino veselje, da te vidim!« Peerkena
polozi v zibelko in potegne stol bliZe.

»Veselje?« Jodo strka pepel s svoje ciga-
re. » Jon naj se pazi.«

Pa je pri$lo na dan. Greeti veé ni treba ve-
deti. Moléi, svojega moZa ne more zatajiti,
a od strahu ji postane neznansko tesno.

»Bolje bi storil, ko bi hodil s svojim fant-
kom na sprehod. Ves ta pocestni hrup revolu-
cionarjev in postopatev je norost.«

»Toda mi imamo vendar svoje preprida-
tanje, stric! Zanj se moramo postaviti.«
Greeta postaja ogordena, zato ne moléi ved.

»Prepri¢anje, otrok? Najprej Ziveti, ostalo
je nesmisel. No, Jona sem zdaj posvaril. Do-
povej mu to.«

» Jaz mu pu¥éam proste roke, stric.«

(Naprej na str. 30)

Lep uspeh nasih rojakov v Franciji

Sedaj smo zvedeli, da je na pro¥njo jugo-
slovanske vlade francoska vlada sprejela
predlog, da se popravi ta kulturni dogovor
tako, da se bo glasil ¢l. 4. te koncencije:
»Francija se zavezuje, da bo na univerzah
dala posebno prednost poudevanju jezikov in
civilizacije jugoslovanskih narodov.« Tako
bo francoske pozornosti deleZen na podlagi
tega dogovora tudi na¥ slovenski jezik in ci-
vilizacija slovenskega naroda.

Rojakom v Franciji lestitamo k uspehu.
Pokazali so svojo narodno zavest in svoj &ut,
da morajo stati vedno na straZi za pravice
svojega naroda ter skufati uveljavljati v
svetu ¢ast in korist svojega naroda, iz kate-
rega so iz8li. Ce si v domovini nafe ljudstvo
samo ne more pomagati, mu morajo pomagati
pa njeni sinovi v tujini.



RAVNE NA KOROSKXEM

Nekaj o Meziski dolini

Stirje vrhovi se strmo dvigajo nad viju-
gavo MeZo: Peca z 2126 metri, skromnejia
Strojna s 1054 m, pa razgledna UrSlja gora
(1696 m) in Smrekovec (1569 m). V dolini se
vrste ob asfaltni cesti kraji Crna, Zerjav,
Me#ica, Prevalje in Ravne. Na eni strani
ceste je rudnik svinca Me#Zica, na drugi ¥ele-
zarna Ravne.

Stare kronike pravijo, da so svinec, eno
najmehkej$ih in najtezjih kovin, nasli pod
Peco Z¢ leta 1476. Trajalo je ¥e skoraj dve-
sto let, da so 1665 odprli rudnik. V treh sto-
letjih so nato skopali v njem 700 kilome-
trov rovov in speljali po njih 40 kilometrov
elektrificirane Zeleznice.

Prvotno #elezarno grofov Thurnov so usta-
novili v Crni med leti 1772 in 1775. Njeni
lastniki so se ukvarjali tudi s kopanjem in
predelavo svintene rude. Zanimivo je, da se
Jje 28, avgusta 1827 stari grof Thurn odrekel
pravicam do svojega rudnika v korist kon-
kurentne rudarske druzbe Pretner, Brunner
in Kompo¥. Sklenili so sporazum, s katerim je
bilo totno dolo&eno, da se bodo grofje Thur-
ni ukvarjali s kopanjem in predelavo Zelezne
rude, konkurentna druiba pa s svinéeno ru-
do. Dogovor je pomemben ne samo glede na
¢as, ko so ga sklenili, ampak tudi zaradi raz-
delitve MeZitke doline v dve interesni pod-
roc¢ji. Da bi nadomestil izgubo svinenega
rudnika, je stari grof Thurn okoli leta 1830
odkupil in preuredil dana¥nje Ravne. V do-
lini so v tem tasu delovale tri Zelezarne: v

Crni, Mezi in v Ravnah. ObdrZala se je samo
zelezarna v Ravnah, ki se je kmalu preusme-
rila na proizvodnjo specialnih jekel. Z njimi
je zaslovela ne le po Evropi, ampak tudi po
drugih kontinentih, saj je izvaZala svoja je-
kla celo na Kitajsko in Japonsko.

Danes Zivi deZelica pod Ursljo goro skoraj
izkljuéno od svinca in jekla, torej od indu-
strije, ki ji najdemo zametke Ze pred petimi
stoletji. Dolina je vedno privabljala tudi
drvarje z obronkov gord in morda je tudi to
pripomoglo, da so se ohranili skoraj nedo-
taknjeni ogromni gozdovi. Pod kro¥njami
zelenih smrek, jelk in macesnov je tri etrt
ozemlja ravenske obéine. Gozdno bogastvo
cenijo na najmanj 25 milijard dinarjev.

Lepoto okolitkih gora in gozdne pokrajine
nekoliko pokvari izletniku Meza. Kdor si jo
predstavlja kot bistro planinsko retico, se b
motno razotaral. Odpadne snovi odvaja va-
njo vsa industrija MeZitke doline in ni &¢ud-
no, da je zaradi obilice struperih kemikalij
ribji zarod vedno znova obsojen na pogin.

Prebivalci MeZice radi povedo, da so tuneli
njihovega rudnika tako dolgi, da bi lahko se-
gali od Dravograda do Beograda.

Za rast Raven je znatilno, da so bile nekaj
tasa edino slovensko mesto, kjer je Zivelo
kar dvakrat toliko moskih kot Zensk. Ko pa
je raslo vedno vet stanovanjskih zgradb in so
leta 1960 porudili tudi zadnje barake, se je
»moska vedina« znatno zmanjdala, ker so
mladi delavei dobili moZnost, da si v novih
hifah ustvarijo domove. Mlado mesto pa so
Ravne Se sedaj: povpreéna starost prehival-
cev je 5e vedno pod 30 leti.

1
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Kupna mo¢ dinarja v zad-
njem ¢asu precej pada. V ¢a-
sopisju, ki izhaja v domovi-
ni, beremo, da, kar si dobil
leta 1945 za 50 par, dobi¥
danes za 5 dinarjev. — S
prvim marcem S$o Se PoO-
draZili dnevni dasopisi za
50 9. — Od prvega aprila
dalje so zvi$ane potniske ta-
rife v ZelezniSkem prometu
za 22 %, v letalskem pro-
metu pa za 15 /.

Ljubljanska toplarna de-
la zelo potasi. Zaradi po-
manjkanja deviz ni mogla
namre¢ Se dobiti primerne
opreme iz tujine. — V Celju

so za leto dni odlo%ili nada-

ljevanje gradnje Studijske
knjiZnice, ker za delo ni po-
trebnega denarja.

V Lipici pri SeZani, kjer
redijo znamenite konje »li-
picance«, so pred kratkim
prodali na drazbi tri konje.
Enega od teh so prodali za
2250 dolarjev. Kupec je bil
iz Zapadnc Neméije.

Drudtvo slovenskih jamar-

_]ev je imelo svoje zborova- {L

nje. Sedaj ima 321 ¢lanov.
V preteklem letu so raziskali .
55 brezen (od teh 25 na Ka-
ninu). Sodelovali so tudi pri
raziskovanju Triglavskega
brezna. Letos bodo organi-
zirali mednarodni jamarski
kongres in sicer v mesecu
septembru. Ob tej priliki bo-
do pri§li v Slovenijo zna-
meniti jamarji iz Japonske,
Konga, Avstralije in od dru-
god.

S prvim aprilom zaéno ve-
ljati v Jugoslaviji novi ca-
rinski predpisi, kar je va-
no tudi za izseljence. Jugo-
slovanski drzavljani ali tujci
brez razlike smejo odslej ob
prehodu ez mejo enkrat na
leto prinesti v jugoslavuo
ne da bi pladali kaj carine,
blaga v vrednosti 30.000 di-
narjev. Blago mora biti na-
menjeno lastni uporabi, go-
spodinjstvu ali darilom v ko-
li¢éinah, ki niso namenjene

za prodajo. Ce bo kdo hotel
darovati svojcem kak pralni
stroj ali kak drugi aparat,
bo pa¢ moral platati uvozno
carino. Za uvoz blaga ne bo
treba kak$nih posebnih po-
trdil od konzulatov, pat pa
bodo vpisali ob prehodu cez
mejo vrednost blaga v potni
dokument.

Vet deset tiso¢ ljudi je le-
tos gledalo »kurentovanje« v
Ptuju, kjer je nastopilo cez
sto kurentov (pustnih ¥em).
Iz raznih krajev so prnile v
to nafe panonsko mestece
razne folklorne pustne sku-
pine. Radovednezi pa so bili
seveda tudi od vsepovsod.
kajti konec koncev je za pu-
stne dni le zanimivo gledati,
kako kurenti preganjajo zi-
mo...

S prvim aprilom bodo v
Sloveniji odpravili okraje.
Upravne funkcije okraja
bodo sedaj prevzele obécine.

Na sestanku Izseljenske
matice v Ljubljani so ugo-
tovili: »Kar zadeva pravne
in socialne zadtite izseljencev
in delovne sile, v zadnjem le-

tu ni velikega napredka.«
' Tako nima

jugoslovanska
drzava konvencij z Zahod-
no Neméijo, z Avstrijo, s
Svedsko, kjer je zatasno za-
poslenih najve¢ nadih sezon-
skih delavcev. — V zadnjih
treh letih je zapustilo jugo-
slovansko drZzavo 150.000
ljudi, ki so od$li z dovolje-
njem na delo v tujino, s tre-
buhom za kruhom. Pred 20
leti pa so po nasih kolonijah
med izseljenci propagandisti
kri¢ali: »Domov! Zdaj ni
treba vet garati na tujem!
Za vse bo odslej dovolj kru-
ha domal«

Po mestih v Jugoslaviji so
tudi lani ugotovili razmero-
ma veliko Stevilo napadov
na cestah. Najvetje Stevilo
v tem pogledu je bilo zabe-
lezeno v Ljubljani, kjer ce-
nijo huliganske napade na
ulicah na 17.000. Clovek $te-

vilkam skoraj ne more verje-
ti. Kako je mogole, da se
mladi v nadi domovini tako
divje obnasajo? To kaze, da
vzgoja ni zadostna, oziroma
da je napalna. Casopis po-
ro¢a, da so tudi kazni v tem
pogledu premajhne, najved-
krat le simboli¢ne. Veliko od
napadenih je bilo v bolnicah
in to ne le Zenske. Od profe-
sorjev in uéiteljev, ki so jih
ucenci napadli lani, sta dva
umrla vsled napada. Ni se
torej ¢uditi, ¢e so razgrajaci
pred polnoénico razgrajali
tudi v franditkanski cerkvi
v Ljubljani, ne da bi var-
nostni organi kaj interve-
nirali.

V Kobaridu so pred 50 leti
zvedeli za smrt svojega ob-
¢inskega zdravnika Dr. Hin-
ka Vec-a. Ta moZ plemeni-
tega znataja je bil rojen v
Ljubljani in je doStudiral v
Innsbrucku, nato pa deloval
v blagor nafega ljudstva v
deZeli pod Krnom. Bil je pre-
prican, da samo medicina
siromaka ne spravi na noge.
Nedtetokrat je siroma¥nim
bolnikom sisnil v roko de-
nar, ¢e§, naj si kupijo kru-
ha, mleka ali mesa. »Zdrav-
nik ne sme biti trgovec. Zanj
in za ma¥nika naj ne bo po-
litike. Na$ poklic je Ziveti
za bliznjega,« je pravil do-
ma v druzini. Pe§ je hodil
po vaseh od Krna, Vrsniskih
Ravn, do Breginja. V 47 le-
tu svojega zZivljenja je vsled
pljuéne bolezni prerano od-
Sel v veénost. Slava njego-
vemu spominu!



Ali bo mali kmet v Sloveniji zopet zadihal?

Pisateljica Mira Mihelideva je svoje potitnisko do-
¥ivetje nekje na Dolenjskem takole opisala v ljub-
ljanskem dnevniku ,Delo™: ,,...Tidino, tako po-
trebno mestnim Zivecem, je nenadoma zmotil obu-
Pan otrodki in Zfenski jok iz bliZnje vasice, ki 3teje
samo pet hi§ in od koder so rubeiniki gnali kar
Stiri Zivindeta, za njimi pa je capljala procesija ob-
jokanih razcapanih otrok. Potem je iz vasi ves pre-
strasen pritekel moj mali sin, ki je vse to giedal in
tudi slifal, kako so tisti, ki so Zivino vzeli, za na-
medek 3e izjavili, da bi bilo treba vse kmete pobiti.
Morda zato, ker vstajajo ¥e ob Stirih zjutraj in ga-
rajo pozno v nof za davke, ki jih kljub vsemu ne
morejo pladati... Po uspeSnem pogonu tudi iz dru-
gih okolidkih vasi se je iz koncentracijskega tabo-
rid¢a za Zivino razlegalo veliko mukanja in razgla
falo dale¢ naokrog, kake tam obtina reduje svoje
komunalne probleme,” zakljutuje razofarana slo-
venska pisateljica.

To je Zalostna slika polofaja slovenskega kmetal
Clovek bi mislil, ko to bere, da so nastopili Zasi
grajskih biridev!

SLOVENSKA POLJA BREZ DELAVCEV

V zadnjem ¢asu so oblasti v Sloveniji uvidele, da
je po dvajsetletnem tladenju malega kmeta Ze skraj-
ni ¢as, da prisko¢ijo tem ljudem na pomod. V da-
._Sopisu, Ki zahaja med izseljence, je Marija Robek
nujnost tega Koraka Takole utemeljila:

sKmedka gospodarstva sprifo velikega odliva zdra-
vih, mladih delovnih modi v druge poklice — v
zadnjih osmih letih je zapustilo podelelje 93.000
ljudi — &edalje huje obdutijo pomanjkanje za delo
sposobnih ljudi. Delo na kmetiji je manj intere-
santno, premalo je rok, ki bi jamdéile dobro obde-
lavo in s tem ustrezen dohodek... V SR Sloveniji
je okrog 4900 kmetij, na Katerih Zivi skupai 16.500
ljudi, ki so zvedine ostareli in nesposobni ali le
delno sposobni za delo. Mnoge kmetije so povsem
brez otrek in torej brez naslednikov. Takih kmetij
je 3911...

Znano je, da je bil poloaj malih kmetov ves éas
Po zadnji vojni zaradi previsokih davkov nevzdri-
ljiv. Oblasti so pripravljene storiti nekaj kora-
kov k izboljfanju v ¢asu, ko je celotno vpradanje
zavozeno, ko ni ved delovnih modi na kmetih in ne
ved prave volje in ljubemi do poljskega dela.
Zakaj je danes toliko slovenskih malih kmetij ob-
sojenih na smrt? Je temu kriv sploden beg z deiele
v mesto, kot ga opalamo v zapadnoevropskih dele-
lah? Zadeva za Slovenijo ni tako enostavna. Po mno-
gih krajih Notranjske in Dolenjske, kjer je veliko
malih kmedkih posestev, se je pokazalo pomanjka-
nje gospodarjev in sploh kmedkih moti Je takoj po

zadnji vojni. Ne smemo namred pozabiti, da je dala
sedanja vlada junija 1945 pobiti 10.000 domobran-
cev, med Katerimi je bilo ved kot polovica kmec-
kih fantov in gospodarjev. Vet tisod kmec¢kih moti
je takoj po vojni zbetalo v tujino. Da je nenadna
izguba toliko tisofev ljudi kmedkega stanu zelo ne-
gativno vplivala na stanje poljedelstva, o tem ne
bo nihée dvomil. Poleg normalnega odtoka delav-
cev iz podeZelja v industrijo, pa so Prekmurje, Sta-
jerska in Primorska v letih 1957 do 1962 izgubile
ved tiso¢ mladih kmedkih fantov in deklet, ki so
zbefali v Avstrijo in Italijo in se od tam potem iz-
selili v prekomorske delele. Baje je v tistih letih
samo iz rensovske okolice v Prekmurju po tej poti
zapustilo rodno grudo okrog 800 mladih fantov in
deklet! Ako v Stevilu 93.000, ki ga omenja Marija
Robek, ti tiso¢i niso viteti, potem moramo to Ite-
vilo precej zvilati, e holemo dobiti stvarno sliko
o begu iz delele v Sloveniji.

V CEM VIDIJO POMOC?

Po porotilu Marije Robek so oblasti v Sloveniji iz-
delale nov naért za plafevanje kmetijskih davkov,
ki zveni precej lepo. Ce jih je k temu koraku prisi-
lila praviénost in lubezen do malega ¢loveka ali
pa obupnost stanja, kot ga nam prika¥e iz svojega
do¥ivetja vadkih rubefev pisateljica Mira Miheli-
Ceva, je seveda drugo vpradanje. Takole namrel be-
remo maprej:
»Velike spremembe v davini politiki do kmetov
prinaa zakon o prispevkih in davkih obdanov, o
katerih so ¥e razpravljali v skupéinskih organih SR
Slovenije in ga bo skupilina sprejela 3¢ pred novim
letom. Bistvena novost novega zakona je, da bodo
oprodleni davka vsi kmetje v detrtem proizvodnem
okolifu, t. j. v hribovitih krajih, oziroma &e so pro-
izvodni pogoji izredno slabi. Razen teh bodo opro-
ieni plafevanja davkov tudi vsi tisti mali kmetje,
ki imajo do 50.000 katastrskega dohodka. Tak¥nih
kmedkih gospodarstev je v Sloveniji okrog 107.000
ali 43 odstotkov vsch kmetov. To pomeni, da bo
prihodnje leto pladevala davke samo 3e dobra po-
lovica kmedckih gospodarjev, in sicer tisti, ki to tu-
di v resnici zmorejo.”
Prihodnost bo kmalu pokazala, ée bodo ta ukrep in
drugi res kaj pripomogli k izboljanju kmedkega
stanu v Sloveniji. Male kmetije bodo gotovo bolj
prosto zadihale, kjer je ostal doma 3¢ kak mlad
¢lovek, Ostarelim ljudem ta zakon ne bo nid veé
pomagal, saj jim tudi prej ¥e niso imeli kaj ved
vzeti, V vedini primerov pa bo k oprostitvi dav-
kov malih kmetov v Sloveniji treba le reti: ,Po
to¢i zvoniti je prepozno.”

T,
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Spittal ob Dravi. — Leto$nja zima je med
nafe ljudi prinesla precej bolezni. Nekateri
so morali iskati pomoéi kar v beljadki bol-
nici. Marija Metelko je bila v njej operirana
na Zelodcu. France PodrZaj je moral v bol-
nico zaradi gnojenja v srednjem ufesu in
oslabelosti srca. Nekdanjo hotelirko na Ble-
du JoZefo Jekler-Tomec je zadela delna kap,
ki jo je deloma ohromila in ji vzela dar go-
vora. Vsem Zelimo skoraj¥nje okrevanje. Tu-
di neke vrste gripe je bilo precej, pa so jo
ljudje 8¢ kar dobro preboleli. Najbolj je ta
bolezen napadla Terezijo Soberl iz Fridtjof
Nansenstrasse 19. Ve¢ dni je toZila, da ji ni
dobro. Na svetnico je bila $e pri ma¥i, ¢eprav
je Se s palico tezko hodila. Pa se je po mne-
nju zdravnika pridru¥ila gripi $e delna mo#-
ganska kap. Bogu, ki mu je celih 72 let zve-
sto sluZila, je darovala nazadnje tudi svoj
razum. Morali so jo 15. 2. z redilnim avtom
odpeljati v celoviko bolnidnico v nadi, da
se ji bo stanje izbolj8alo. Samo 3 dni je bila
tam, pa je prifel brzojav, da je umrla in na-
slednji dan so mrtvo pripeljali nazaj. V po-
nedeljek 22. februarja popoldne smo jo spre-
mili na zadnji poti. Spremljali so jo 4 du-
hovniki in nepritakovano veliko ljudi. Po
pogrebu pa je bila v Marijini kapeli ob ce-
sti, kjer se ze 12 let slovenska skupina zbi-
ra k sluzbi boZji in jo je rajna tako ljubila,
zanjo pogrebna sv. mad¥a. Tetka Rezka je

bila slabotne postave. Prav zato so ji ljudje
rekli ,tetka“. Doma je bila iz Korotke Bele,
rojena 21. 10. 1892, Bila je kru$na mati trem
zgodaj osirotelim otrokom. Od teh sta oba
fanta dala svoje Zivljenje kot domobranca.
Prvi je bil podsut v podminirani hi$i, drugi
ie bil vrnien iz Vetrinja. S tretiim, dora¥ta-
io¢im dekletom, pa je 1945 prila na Koros-
ko in je ostala z njo v Spittalu. Kako dobra
ie bila ta teta, bi lahko povedali na¥i otroci,
ki so stalno hodili k njej po sladkoréke in
podobne dobrote. Kar za vse na$e otroke ji
ie MiklavZ vsako leto pustil svoje darove.
Malo ie imela, pa $e to bi bila najraje raz-
dala. Dolea leta je skrbela za okras in &isto-
o Marijine kapele. Prala je tudi z veliko
skrbjo cerkveno perilo. Dostikrat je bila vsa
izérpana, pa ie za vse svoie delo dobivala
moé¢ iz vsakdaniera obhaijila in molitve.
Vsaki dan si jo lahko videl, kako je ¥la od
nostaje do postaie krizevega pota in molila.
Rada se je udele¥evala raznih romani, ki iih
ie prirejala slovenska skupina k raznim boZ-
iepotnim cerkvam na Korofkem. Njena oskr-
bovanka ii je tudi preskrbela. da ie lahko en-
krat romala v Rim in dvakrat v Lurd. V res-
nici dobra in sveta Zena. si je s svojo nese-
bifno poZrtvovalnostjo in dobroto nabrala
ve.ik zaklad, ki ga sedaj uZiva pri Bogu.
Docra teta, podivaj v miru in pri Bogu tudi
Za nas prosi!

Ko so bile tu deZelne volitve, smo vsi, ki ima-
mo drZavljanstvo, podprli koroske Slovence.
Lepo zavednost so pokazali tudi Slovenci, ki
so razkropljeni drugod po severni Koroski.

Tudi mi iz daljne Kanade Vam
voidimo — weselo veliko nod.
Smo Kvasovi iz Toronta v Ka-
nadi. Ako bi radi nas spozali
po imenih, kar poglejte: od
leve proti desni: Tilka, Kata-
rina, Pavel je z mamo, Jakob,
Peter, Terezika je pri ofetu
(ki se je preselil iz Anglije),
Jotica in Lilijana.



VESELO® ELTRKO*N'GE"VOSCIJO I1Z ANGEL]EFROSEBE.]:

T Ing. A. Mozeti¢: V londonski bolni¥nici sv.
Tomaza je 25. februarja preminil inZenir
Albin Mozetié, usluzben pri centrali Shell
Comp. Lanskega junija je prifel sem z dru-
zino iz Argentine. Bolezni, ki je bila novo-
tvorba, dolgo ni ¢util. V bolnidnici so vse po-
skusili, da bi ga refili, a ni uspelo. 7. marca
50 njegovo truplo z letalom prepeljali v Go-
rico (pod ltalijo), kjer so se pri pogrebu nje-
govi znanci in prijatelji prisréno poslovili od
njega. Tako bodo njegovi zemeljski ostanki
potivali blizu domace zemlje. Doma je bil
namred iz Solkana, kjer se je rodil pred 51.
leti. V. Argentini je bil vet let predsednik
Drustva Slovencev v Buenos Airesu in mnogo
pripomogel, da je to drudtvo bilo osrednja or-
ganizacija argentinskih rojakov. V »Nafem
domu« smo se poslovili od njega v petek,
5. marca, s ¢rno mado in molitvami. Bridko
prizadeti Zeni in $tirim sinovom, ki so se sedaj
vrnili v Argentino, izrazamo iskreno sozalje.
R P,
London: Radi bi opozorili, da na cvetno ne-
deljo mafe v kapeli »Na¥ega doma« ne bo.
Oba duhovnika bosta odsotna. Drugate pa
velja, da je redna maSa vsako nedeljo ob
5. popoldan. — Spored za Veliko no¢ je ob-
javljen na listu, ki je bil posebej priloZen
zadnji »Nasi lué¢i«. Morebitne spremembe bo-
do sporotene.

Tri ,nevestice”, srednja med njimi je Veselova

Sonja iz Bargoeda, S. Wales (zgoraj). Pridrufuje-

ta pa se jim tudi Tratnikova dva. Sta doma iz

Hirwaina, S§. Wales (na spodnji sliki). Gmajner-

jeva (Francova) iz Kempatona, Beds, (levo zgoraj)
vam tudi voidita ,Veselo alelujo”.
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Li¢ge-Limburg

V druzini g. JoZefa in ge. Ivanke Kelhar iz
Zwartberga se je rodila héerkica, ki je ob
krstnem kamnu dobila ime JoZica. — V dru-
#ini Foucart-Mrhar iz Oostende se je rodil
tretji otrocicek, ki ga bodo klicali Yves. —
K sreti v obeh mladih druzinah toplo &esti-
tamo in Zelimo obilo boZjega blagoslova.

V Leutu je 23. 9. 1964 ga. Marija JaneZil
sklenila zakonsko zvezo z g. Francem Peeter-
s0mMm.

Ga. Marica Mastnak se je zdravila v bolnis-
nici v Leutu. Ga. Alojzija Novak iz Water-
scheia se je Ze vrnila iz bolnice, kjer se je
podvrgla laZji operaciji. G. Franc Alif iz
Eisdena je bil v zdravniski oskrbi v Leutu.
Ga. Ledinek iz Eisdena se je zdravila v bol-
ni$nici v Maaseiku.

Program za velikonoéna opravila je razlo-
Zen v prilogi »Nade ludi«.

Praznik Gospodovega vstajenja je izredna
priloZnost za obnovo naSega duhovnega Ziv-
ljenja. Vstanimo iz svoje duhovne omrtve-
losti in nemarnosti!

Charleroi-Mons-Bruselj

V Zupni cerkvi v Roselies (Hainaut) je bila
kri¢ena dne 11. februarja, prav na praznik
Lurtke Matere boZje, mala FEliane-Marie
Gorjanec, ki je razveselila druzino g. Jaka
Gorjanec in ge. JoZice Rajmer iz Rosclies
dne 5. februarja letos. PridruZila se je sino-
voma Vladku in Henriku.

Tudi v Roselies je bil kri¢en sedmi otrok
druZine g. Janka Gaber in ge. Nefe Lah
deklica Bernardka in sicer v nedeljo, 21. fe-
bruarja; rodila se je 10. decembra lani. —
Obema sretnima druZinama nafe iskrene te-
stitke.

Porodali smo Ze, da je umrl v La Bouverie
(Borinage) rojak g. Albert Trinkhaus, upo-
kojeni rudar. V ne- : W o

deljo, 81. januarja, S o
je nenadoma resno |
obolel in par dni na-
to, 3. februarja, umrl.
Med Slovenci v oko-
lici Charleroi, pa tu-
di v Limburgu in &%
po BorinaZi je bil ze-
lo znan. V mladih in
zrelih letih se je rad |
udejstvoval pri kul-
turnem delu: bil je
tudi zelo dober pe-

St

vec in reZiser. Zasluzil bi, da bi mu na$i
pevci kaj zapeli na grobu, pa jih niso obve-
stili v Charleroi. Imel je le civilen pogreb. —
Pokojni se je rodil leta 1906 v Grizah pri
Zalou (Celje). Po rudnikih je delal skupno
20 let, 14 v Belgiji, 6 v Jugoslaviji. Pokojni-
no je uzival 19 let, od leta 1945 dalje. Naj
mu bo lahka tuja zemlja!

V kliniki N. D. de Sept Douleurs v Frameries
je Ze kak mesec ga. Franti¥ka Jevnikar iz
Frameries, roj. Novak, ki je zbolela na jetrih
in je dobila zlatenico. Po rodu je sicer Polja-
kinja, a govori zelo dobro slovensko, ker
je bila ve¢ let v Trbovljah skupaj s svojim
mozem Vidom. Zelimo ji okrevanja! — Ga.
Terezija Prezelj, por. Pirnat, iz Jumet, ki si
je pred tremi leti v avtomobilski nesreti zlo-
mila nogo, je kon¢no vendarle doma in se
kar dobro pocuti.

Iz vzhodne Lotaringije

Iz nade pisarne:

Nismo fe pozabili nasih rajnih, ki smo jih
nasteli v zadnji $tevilki »Nafe Iuli«, ko se
mi je skréilo srce ob sporotilu: »Gospod, va-
$a sluzkinja j¢ ubital« Ivana Taler, stara
77 let, je odsla v soboto, 27. 2., ob enajstih
domov. Ko je popoldne ob treh hotela iti v
Rosbruck &ez cesto, pa jo je zadel avtomobil
in jo s stra¥no silo vrgel na cesto in oblezala
je mritva. Hitro sem se podal na kraj, kjer je
oblezala stra¥no ranjena v glavo in po celem
telesu. Krajevni Zupnik ji je podelil e sv.
maziljenje in blagoslov za zadnjo uro. Vet
ni bilo mogoée stoniti. Kot da bi ¢utila ne-
sre¢o, se je ta dan pri$la trikrat poslovit v
nafo pisarno. V voini je sirota izgubila moZa
Franceta Talerja. Ceprav je bila vetkrat bol-
na, je $e pomagala, kolikor je mogla, tudi v
stanovanju slovenskega duhovnika in bila
vsa zadovoljna, kadar je mogla postreti na-
$im duhovnikom. katere je odlo¢no branila
proti vsem napadom. Lep izraz na$e hvalez-
nosti je bil njen pogreb. Iz Aumetza je pri-
hitel na njen pogreb & g. Dejak, navzol je
bil tudi domaédi g. Zupnik, ki je naredil vse,
kar je bilo mogote, da je bil pogreb lep.
Obema se lepo zahvaljujemo. Njeno krsto je
krasilo 9 lepih vencev. Drudtvo »Slaviek« je
svojo ¢lanico spremljalo na zadnji poti z za-
stavo, darovalo je lep venec in zapelo pod
vodstvom g. Rohr-a dve lepi nagrobnici. Do-
macini so z zatudenjem gledali, kako na¥i
rojaki prirejajo tako Zalno slovesnost za
pokojno preprosto slovensko Zeno, ki je bila
kot mati za slovenske duhovnike. Vsem —
tudi domaéinom, g. Zupanu in obginskemu od-



boru — za vse dobrote v njenem #ivljenju in
ob smrti: stokratni Bog plataj! Vsevedni in
vsemogo¢ni Bog naj pokojni poplata vse, kar
Je dobrega storila, z veénim veseljem!

Teden dni nato, 6. 3., je nenadoma umrl
Johan Frelih, zvesti obiskovavec slovenske
sluzbe bo¥je. Kamen na pljutih mu je e
dolgo tasa povzrotal terke boletine; v so-
boto ponoéi pa je Vsemogotni naredil konec
njegovim bole¢inam. Rojen 23. 5. 1899 v
vasi Sorica nad Skofjo Loko, je odel v
Francijo 1. 1924, bil priden delavec, lepo skr-
bel za svojo %eno in bil zvest prijatelj
rojakom. Bil je ¢lan drudtva »Sava«, zato ga
je to drudtvo z zastavo, vencem in obilno
udele?bo spremljalo na kraj miru, na novo
pokopali§te v Merlebachu, Naj potiva v
mirn! Vsem, ki so mu kaj dobrega storili:
Bog plataj!

Veselje pa so prinesli v drufino: V Behren
Cité: mala Verica drufini Stanka Hrvatin
in Jojefe Schoumer (kr¥¢ena 14. 2. istotam);
v Cit¢ La Chapelle: mala Lidija, hierka
Alojzija Robek in Marije Kukman (kri¢ena
v Merlebachu 28. 2.); v Cité des Chénes: de-
klica Ginette (Genovefa), héerka Franceta
Kerin in Vide Mirt (kri¢ena v Merlebachu
31. 1.). Vse te otrotife in sreéne starfe naj
boZje Dete varuje in blagoslavlja!

V domovino se je ¥el porotit rojak Alojzij
Gregortit. 'V Velenju je stopil pred oltar
24, 2. z Marijo Hajsinger. — Stanko Ropas
je dobil iz Celja nevesto Elizabeto Kenda in
se cerkveno porodil v Merlebachu 13. 3.
Slavko Remih iz Creutzwalda pa je bil cer-
kveno poroten 27. 8. v Merlebachu z Ano
Garber iz Creutzalda. — Vsem, _tudi. ne-

pri_jizll_iggj_m_ielimo vso sreco!
Velikonoéni prazniki se bliZajo. Bolniki.
trpedi. nemirni. %alostni! Cas tolaZbe in modi
v trpljenju se bliza: pridite k studencu miru,
storite vse, da prejmete Kruh moc¢nih, Kruh iz
nebes! Opravite vsi dobro velikonotno sveto
spoved in prejmite sv. obhaijilo! Prilike bo
dovoli v Merlebachu kot tudi po vseh natih
kolonijah. Oznanjeno vam bo po vasih cer-
vah, sporo¢eno vam bo pravolasno. Tako
boste v resnici praznovali v veselju v svoiem
stcu velikonotno Vstajenje! Krasno nebetko
Sonce naj ogreje va¥a srca in po¥ene novo
Yivljenie Zive vere, utrdi veliko zaupanje v
Boga. ki ima Vade telo in dufo v rokah!

Vsako leto pohitimo za 1. mainik k Materi
Bo%ji z Brezij v Habsterdick. Tudi letos va-
bimo vse. da prideio od vseh strani k nati
skupni Materi! — Od 6.30 do 10. ure bodo
tihe svete mase pri Mariji. Ob 10. uri bo slo-
vesna sveta masa, prvikrat boste slifali v tej
cerkvi skoro vse molitve v slovenskem jeziku,
Tudi letos bomo izbrali najlepse Marijine

»Jaz sem Zdenka Stimac, dve leti in pol velika...”
(Iz Meluna v Franciji).

pesmi za ¢as, ki je primeren sveti masi. Ob
11. uri: sveta mada s petjem nasih zborov iz
Habsterdicka in Creutzwalda (vsi ste vab-
ljeni, da pojete z njimi!). Od 12. do 14.30 ure
odmor, Ob 14.30 uri: lepa $marniéna poboz-
nost (pridiga in pete litanije Matere boZje z
blagoslovom). — Nikoli vam $e ni bilo zal,
tudi letos vam ne bo, &e pridete ta dan v Hab-
sterdick, Uredite vse tako, da boste 1. maja
prosti. Ce imate obisk, pridite z njim! Ce
imate namen koga povabiti k sebi, povabite
ga za 1. majal — Zelim vas zopet iz srca
pozdraviti v novi cerkvi, kjer smo lansko leto
ze prav lepo zaceli Marijin mesec! Ljubezen
do Marije, maj vas pripelje v velikem Stevilu!
— Slovenski izseljenski Zupnik: Stanko iz
Merlebacha.

Pas-de-Calais

Letodnja Velika not je za nas v Pas-de-Calais
prva obletnica misijona, katerega smo s ta-
ko vnemo opravili. Da bi sadovi in dobri
sklepi ne bili pozabljeni in izgubljeni, bo-
mo pripravo na veliki teden in zlasti veliki
teden preZiveli v tesni povezanosti s trpedim
in vstalim Kristusom. Dr. Franéek Segula iz
Rima bo prifel med nas, pomagal pri obredih
in spovedovanju; ker je pa pospelevatelj za-
deve beatifikacije boZjega sluZabnika $kofa
Antona Martina Slomgka, nam bo govoril
tudi o njem.

Duhovne obnove in prilika za spoved bodo:
Rebreuvette 3. marca, Sars et Rosiers 4. apri-
la, Wingles 6. aprila. Croisilles 10. aprila,
St. Pol-sur-Ternoise 11. aprila, Armantiéres
I8, aprila ob 5. popoldne, Vendin-le-Vieil
sobota, 10. aprila ob 16 uri,

17
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Na veliki teden bodo obredi: Liévin: 11. apri-
la (blagosloy oljk in masa ob 8. uri), na ve-
liki cetrtek in veliki petek ob 17. uri, na ve-
liko soboto (blagoslov jedil ob 12. uri, obredi
vstajenja ob 23. uri zveler), na veliko ne-
deljo sv. ma$a ob osmih. — Mericourt-Mines:
cvetna nedelja ob 10. uri; véliki &etrtek in
petek ob 15. uri; velika sobota blagoslov je-
dil ob desetih; velika nedelja: sv. ma$a ob
desetih. — Bruay en Artois: Cvetna nedelja
ob 13. uri. Veliki ¢etrtek in petek ob 19. uri.
Velika sobota: blagoslov jedil ob 12. uri v
Zupni$¢u. Obredi z vstajenjem ob 20. uri v
cerkvi sv. Barbare. Velika mo¢ ob 13. uri.

Kriteni sta bili v Hénin-Liétard 17. januarja
Izabela Cene, v Mericourt-Mines pa 14. fe-
bruarja Kristina RazloZnik.
V boljSe zivljenje pa so se preselili: Najprej
Matija Leskoviek, v starosti 72 let. Bil je po-
kopan 13. januarja. 8. februarja sta premi-
nila kar dva rojaka: V Liévinu je umrl nam-
re¢ Valentin Iilipi¢ v starosti 78 let, po
dalj$em bolchanju. Pred letom dni je izgu-
bil svojo dobro soprogo Terezijo in je kar
tutil, da je njegovo mesto v skupnem gro-
bu, v katerega smo ga spremili dne 11. fe-
bruarja ob veliki udele?bi rojakov in znan-
cev. PreZivel je trnjevo pot izseljenca, v
Nemdiji, v Srbiji in konéno v Franciji, kjer
zapusta sina, tri héerke in dva brata. Dobro-
ta in milina njegovega znataja nam bo ostala
vsem v spominu. — V Sallaumines pa je
istega dne nenadoma preminil za sréno kapjo
v svojem 41. letu Stanislav Miklavec, ki za-
pusta mlado soprogo, sina, starfe. Njegov
nagel odhod je zapustil vse v najgloblji za-
losti, zlasti ker je bil izredno usluZen in do-
ber do vseh. Talente, ki mu jih je Bog dal, je
bogato izrabil za dobro. Naj bo njegov do-
ber znafaj vsem v trajen zgled in spodbudo.
— V Liévinu je dobro pripravljena stopila
24. februarja pred
vetnega Sodnika ga.
Katarina Brlizek in
sicer v svojem 72.
letu. Prvo nedeljo v
= februarju je ¥e pri-
. stopila k zakramen-
tom, zadnjo soboto
v mesecu dne 27. fe-
bruarja pa smo jo
ob $tevilni udelezbi
spremili na boZjo
njivo. Vse Zivljenje
; je bila zgled dobre
vzgledne kr§¢anske matere in Zene. Posebno
je ljubila Lurd in je ob vsaki priliki
rada poromala tudi v druga Marijina sve-
tis¢a. Naj jo Marija, ki jo je tako ljubila,
pospremi do Jezusa! Zapu$éa soproga, sina
in h¢erki z druZinami. — 25. januarja je v

Noyelles-sous-Lens preminil po dolgotrajni
bolezni Jozef Koder. V Francijo se je prise-
lil iz Nemtije, kjer je nastopila po prvi vojni
gospodarska kriza. Zapuita Zeno, dva sina
in héer z druzinami. Njegovega pokopa na
pokopalidée v Noyelles so se udele#ili Ste-
vilni rojaki. Naj se spocije od svojega truda!
— Umrlim Zelimo veéni pokoj in veéno sreco,
sorodnikom pa izrazamo globoko sozalje in
socutje.

Pariz

Sveta mada za Slovence je vsako nedeljo ob
petih popoldne v kapeli Montcheuil, 85 rue
de Sévres, Paris 6, métro: Sévres-Babylonc.

Slovenska pisarna — 7 rue Gutenberg (pri-
tli¢je, levo) Paris 15, métro: Charles-Michels,
téléfon: 250-89-93 — je odprta vsak torek

in vsak Cetrtek popoldne.

Velikonotna priprava bo letos za fante: v
nedeljo 4. 4. ob pol stirih v kapeli Montcheuil,
rue de Sévres; za dekleta: na cvetno nedeljo
ob desetih v prostorih 7 rue Gutenberg;
za druzine: na cvetno nedeljo ob pol $tirih v
kapeli Montcheuil, 35 rue de Sévres. Po-
trudimo se, da se bomo dostojno pripravili
na praznik Kristusovega odrefenja!

Velika no¢: Na veliki &etrtek, veliki petek
in veliko soboto bodo obredi ob osmih zve-
ter v nasi kapeli, 35 rue de Sévres. Na Ve-
liko no¢ in velikono¢ni ponedeljek sveta ma-
sa kot po navadi ob petih popoldne.

Na belo nedeljo bo imel po sv. masi preda-
vanje o nafem svetni¥kem Skofu Slomku ¢&.
g. dr. Frantek Segula, ki je v Rimu glavni po-
spesevatelj za Slomikovo beatifikacijo.

V nedeljo, 2. maja, bo popoldne romanje iz-
seljencev vseh narodnosti v pamsko katedra-
lo Notre-Dame pod vodstvom paritkega kar-
dinala Feltina. Ob petih bodo Zupniki vseh
narodnosti skupaj s pari$kim nad$kofom-
koadjutorjem skupno mafevali, da tako po-
kaZemo svojo povezanost in edinost v Kri-
stusu. Mafa bo v glavnem v latini¢ini, bo pa
jezik vseh zastopanih narodov. torej tudi slo-
venski, pridel do izraza. To nedeljo zaradi
tega ne bomo imeli maSe v svoji kapeli, saj
s¢ bomo vsi udelezili te svete mase v Notre-
Dame. Vabljeni tudi vsi rojaki iz bliZnje in
daljne okolice! Zberemo se ob pol petih na
trgu pred katedralo. V katedrali bo na raz-
polago slovenski spovednik.

V zakramentu svetega zakona so zvezali svo-
je zivljenjske poti: Avgust Pal iz Lipe pri
Turnidéu in Anica Skof iz Ruperé pri Mari-
boru, oba stanujofa v okolici Arpajona. —
V $panski cerkvi se je poroc¢il Matija Volk,
doma iz Vipavske doline, z Rosito Sanches iz
(vijona v Asturiji, v poljski cerkvi pa Silvo
Grlj. s Trpovea pri Ilirski Bistrici, s Heleno



Poroka je zatetek skupne Ziv-
ljenjske poti dveh sre, ki se ljubita.
Na desni: Avgust Pal in Ana Skof,
obdana s prijatelji, po porofnem
obredu v Parizu.

Ziolo, iz Sobova na Poljskem. Vsem trem
mladim parom Zelimo obilo srece!

Kr§¢ena sta bila: Ernest Kocijanéi¢, sin Vik-
torja in Milene Pozar (botrovala sta Ludvik
Kocijanti¢ in Cirila PoZar) ter Bernardka
Peru$ek, hterka Ivana in Karoline Cimper-
man (botrovala sta Cimperman Viljem, kate-
rega je zastopal Matija Drago§, in Terezija
Perugek).

»Drudtvo Slovencev« je priredilo v nedeljo
28. 2. lepo uspelo Prefernovo proslavo, za
nedeljo 23. maja pa pripravlja FinZgarjevo
igro: »Veriga« (ob tirih popoldne v dvorani
35 Avenue Emile Zola, Paris 15).

Melun (Seine-et-Marne) — Ga. Filipina Cvar
je izgubila svojo mater Marijo OZbolt, ki je
umrla 11. 12. v Prezidu; ga. Darinka Stimac
pa se je 9. 1. udeleZila v Mengsu pogreba svo-
je matere Pavle Srfen, ki je umrla na sréni
kapi 5. 1. — Obema druZinama izrekamo
svoje sozalje.

I'udi rojake iz Meluna vabimo za nedeljo
2. maja ob petih popoldne v paritko kate-
dralo na romanje vseh izseljencev.

Loiret — Skupno sveto ma$o za Slovence bo-
mo imeli na belo nedeljo, 25. 4., ob desetih
dopoldne v Zupnijski cerkvi v Chilleurs-
aux-Bois. Spovedovanje je pred sveto maso,
katero pa moramo zadeti toéno ob desetih,
da damo pravotasno prostor Francozom.
Rdor ostane na skupnem kosilu, naj se pri-
javi pri g. Matiji Pal, Grand'rue, Chilleurs-
aux-Bois.

Stefan Horvat z Torfou (S-et-0) je izgubil
doma v Fokovcih svojo mater Terezijo Hor-
vat, umrlo v starosti 79 let dne 3. 12. Njemu
In njegovi soprogi nase iskreno soZalje,

Lisieux — Slovenci iz Normandije se zbere-
mo na velikonoéni (viizemski) ponedeljek
(19. aprila), sveta ma$a bo ob enajstih v
cerkvi St. Désir (nova cerkev, na route de
Caén); pred mado priloZnost za sveto spoved.
Vsi prijazno vabljeni!

La Machine (Ni¢vre) — Smrt je v mescu fe-
bruarju kruto posegla med Slovence v La
Machine. 8. 2. je bil pokopan Ivan Jevinik,
ki je bil rojen leta 1900 v Sv. Lovrencu na
Dravskem polju. V Francijo je priSel leta
1929. Vet let je #e hiral na tefki rudarski
bolezni. Zapu¥ta Zeno, sina in dve héerki. —
9. 2. je bil pokopan Drago Tovornik, star
34 let. V Francijo so ga star§i prinesli, ko je
imel par mescev. Ze nekaj casa je bilo nje-
govo zdravje bolj krhko, letodnja zima pa
ga je nenadoma vzela. — Koncem meseca pa
je vse Slovence pretresla smrt Ignaca Esih, ki
je umrl 23. 2. in bil pokopan 25, 2. Rudarska
bolezen je sicer tudi njega mutila, toda nihte
ni pritakoval tako nenadnega konca. Pokojni
je bil rojen 28. 6. 1896 v Tepanjih pri Kon-
jicah in v Franciji je delal od leta 1926. Za-
pudta tezko prizadeto Zeno in dva sinova.

Slpvensko-drudtvo je vsem kupilo lepe vence
in jih spremilo na zadnji poti z druftveno
zastavo. Kako so bili dobri in zavedni Slo-
venci, se je videlo na njikovih pogrebih z
veliko udelezbo. Vsem tezko prizadetim dru-
#inam na$e iskreno soZalje, pokojnim pa naj
dobri Bog nakloni mir v boZjem kraljestvu!

Ob Luksemburgu

Tucquegnieux-Marine: Tako je prav, so rekli
Poljantkov ota, ko smo prvi¢ brali mao ve-
¢inoma v slovenskem jeziku. Zdaj je pat res,
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da imamo vsako drugo in Cetrto nedeljo ob
Sestih zveler slovensko sluzbo boZjo. Zupnik
zdaj 7e te?je zafrkne me#narja, ¢e ga vprada,
kdaj bosta mafevala, rekoé: » Jaz ob sedmih,
zate pa ne vem.« K slovenski masi ni §e mo-
gla priti Fajfarjeva stara mama. Pri ne-
sretnem padcu po stopnicah si je zlomila
roko in tudi sladkorna jo muéi. Ko se je
zdravila v Nancy, so jo obiskali poZrtvovalni
Zverovi ljudje. Hvala jim, bolnici pa Zelimo
skoraj$njega okrevanja.

Meonsignor Stanko Grims —
trideset let pri nas

Ce bi g. Grimsu leta 1934, ko je prvi¢ sto-
pil na merlebatka tla, kdo rekel, da bo toliko
in toliko ¢asa v tujini in to vedno na istem
kraju, bi si gospod mislil: Tega &loveka je pad
treba poslati k psihiatru. Tudi se tridesetlet-
niku takrat niti sanjalo ni o stra¥ni bojni
vihri, ki je trajala pet let in tudi njemu ni
prizanesla.

Izseljenski duhovnik, na§ duhovnik v tu-
jini, mora znati precej drugace sukati krmilo
kakor pa tisti, ki je doma. Nekaterim je treba
vet let, da se uzivijo v razmere, da se jim
prilagodijo, da jih zatnejo polasi izpremi-
njati ali pa celo ustvarjati, na§ jubilant se
je pa kaj hitro znaSel na svojem novem me-
stu. Zakaj?

Pa¢ zato, ker mu je prirojena ljubezen do
revnega, delavnega slovenskega ¢loveka in
prirojen mu je tudi stoodstotni optimizem.
Sre¢en duhovnik, ki ima ti dve lastnosti ta-
koreko¢ v krvi.

»Nikar ne pidite o menil« je dejal. In ce
sem se kljub temu odlodil, da napifem teh

Boter in botrca drzita na rokah malega Ernesta
Kocijandida, novokrienca iz Pariza,

par vrstic, nisem tega storil zato, da bi slavil
svojega in nafega velikega prijatelja in po-
veliteval njegova dela, saj jih vsi dobro po-
znamo. Storil sem to zato, da bi bilo s tem
vsaj malo pomagano vsem, ki Zele pomagati
nafemu ¢loveku v tujini, pa si ne znajo po-
magati.

Veliko udarcev je moral Ze prestati msgr.
Grims. Najhujdi je bil takrat, ko je so-
vraznik preplavil Francijo in so se njegove
ovoice razkropile po vsej driavi, kakor bi
planil volk med nje. Povsod jih je iskal,
hodil za njimi, jim pomagal, posredoval za
nje in jih tolazil, kakor zna samo on. In
potem je priflo najhujSe. Tuji gospodarji
Francije mu niso dovolili vrnitve v Merle-
bach. V najte#jih tasih smo ostali Slovenci
tukaj brez pastirja.

Toda kdo more postaviti meje in zapreti
pot ljubezni! Tudi tam iz Ljubljane, kamor je
moral oditi, je gospod Stanko pomagal svo-
jim »faranom« na tujem. Ko je gledal sonce,
ki je Zalostno svetilo isto¢asno njemu in nam
tukaj, se je ozrl tudi na Tistega, ki je to son-
ce ustvaril. V Njem je kakor v ogledalu videl
nas in po Njem je nalel pot do nas.

Po kon&ani vojni se je takoj vrnil k nam.
Vse je bilo uniteno, vse je bilo treba na novo
zaceti. «Halo, Ribi&, lovili bomo; halo, Ko-
sec, kosili bomo in pripravljali krmo, du-
hovno krmo in hrano; halo, Sinkovec, peli bo-
mo, saj so cerkveni pevski zbori du¥a vsake-
ga verskega delovanja; halo, Jankovié, zopet
bomo uéili! MoZje in fantje, Zene in dekleta!
Pogum! Zgradimo, kar so nam podrlil«

Slifali smo njegov klic in $li na delo.
Pri$li so mu na pomo¢ tudi mladi duhovniki.
Ko se zberejo tu in tam z njim, starosto na
telu, in ufenjatko razmotrivajo, kako bi to
in ono bolje uredili, jim on vedno isto po-
ve: »Sv. TomaZ Akvinski je bil velik u¢enjak,
vsakega je ugnal v kozji rog; toda e je ho-
tel koga izpreobrniti, ga je poslal k sv. Fran-
&idku. Pri njem se bo¥ naulil dobrote in
ljubezni do bliZznjega in, ko bof imel to, bo§
imelo vero in vse, je rekel sv. TomaZ in to
tudi jaz vam refem.« i I8

(8 tem d&lankom dopolnjujemo podatke zadnje

| Stevilke ,Nade ludi” o msgr. Grimsu, ki bo prihod-

nji mesec imel tudi svoj god. Ce primerjamo, da
je 3lo na primer predlanskim skoz njegove roke

3335 dopisov (2020 jih prejel, 1315 pa napisal), s

podatki, da je driavna ustanova Slovenske izseljen-

ske matice, ki razpolaga s placanim oseBje

e e p—_) s g3 ¢ & 0] P
mernimi  prostori in  tehniénimi  pripomocki  od-
pravila 7.682 dopisov (4030 prejela, 3652 pa posla-|

la) v letu 1964, potem vidimo dovolj, kako po-
membno je delo takega izseljenskega duhovnika,
Zato zasluZijo vsi tisti, ki pomagajo slovenskemu
izseljenskemu duhovniku, vso ¢ast in pohvalo).
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Slovenska upokojena rudarja v Nem-
¢iji, Janez Pavli¢ (levo) in joke Do-
brave (desno) v Gladbecku na West-
falskem, rada obujata spominc na
nekdanje drudtveno Zfivljenje Sloven-
tev v tem mestu. To pot sta dvig-
nila kozarce drug drugemu za rojstni
dan. Pavli¢, po rodu iz Vipave, je
dapolnil 93. leto starosti, Dobrave pa
je v teh dneh praznoval svoj 68.
rojstni dan. Dobrave je bil rojen v
Trbovljah. Ko je 1897. leta pridel v
Gladbeck, je s svojim ofetom rad za-
hujal v slovensko drulbo, ker je e
ic kot dedek rad pel slovenske pesmi.
Med prvo svetovno vojno je bil tajnik
in od leta 1919—1939 predsednik
Drudtva svete Barbare v Gladbecku.

YNizozemska

Tu smo imeli v soboto, dne 6. marca, lepo
kulturno prireditev. Obiskal nas je Korogki
akademski oktet iz Ljubljane. Iz bliznje in
daljne okolice so prihiteli Slovenci, da sligijo
goste iz domovine. Na§ meSani zbor »Zvon«
je gostom v pozdrav zapel nekaj narodnih
pesmi. Ko se je Korotki akademski oktet po-
javil na odru, ga je ob&instvo navdu¥eno po-
zdravilo. Izredno dovrieno nam je podal niz
umetnih in narodnih pesmi. Navzodi so petju
tako pozorno prisluhnili, da je v dvorani za-
vladala popolna tifina. Po vsaki pesmi pa so
pevci zeli navdudeno odobravanje. Po tem na-
stopu pa smo se v prijetni domadi druzbi po-
mudili nekaj ur. Obisk Koroskega akadem-
skega okteta bo rojakom ostal v prijetnem
spominu. Zahvaljujemo se jim za njihovo
ljubeznivost.

Gospe Zohar iz Hoensbroeka, ki se je zatekla
po zdravnitko pomo¢ v bolnidnico, se je
zdravje obrnilo na bolje.

T Franc Frelih: 17. februarja je v Bruns-

sumu po dolgi bolezni v starosti 80 let umrl
Franc Frelih, eden izmed nafih majstarej$ih

Ljubitelji romanja v Lurd}

Rojake iz Francije, ki bi Zeleli letos romati v
Lurd, obveitamo, da sta dve lepi moZnosti za
skupno romanje iz Sev. Francije in Pariza do
Lurda: prvo od 21. do 28. junija, drugo pa
od 5. do 13. avgusta. Tem skupinam bi se lah-
ko pridru¥ili tudi romarji iz drugih krajev.

rojakov. Rodil se je 7. septembra 1884 v
Sovodnju. Bil je zvest katoliski Slovenec.
Njegove zasluge za na$o slovensko stvar v
tujini so nedtete. V biviem Drustvu sv. Bar-
bare v Brunssumu je bil vsa leta delavec prve
vrste, kakor jih danes le malo poznamo. Tu-
di po vojni, ko smo ustanovili »Drudtvo sv.
Barbare Heerlerheide-Brunssume, je bil, ko-
likor je zaradi zdravja in starosti mogel, nje-
gov zvest ¢lan. — Najvetja njegova zasluga
za nada drudtva pa je, da je po koncu sve-
tovne vojne iskal, nafel in refil zastavo
»Druftva sv. Barbare v Brunssumu«. Na-
cistitna zasedba in vojna vihra je hotela
namre¢ pomesti tudi z nadimi dru$tvi in vse-
mu, kar nam je drago. Pokojni Frelih je av-
gusta 1950 zapisal v »Glasniku Marije Po-
magaj« o tem tole: »Res se je spolnilo moje
upanje. Obnovilo se je zopet Drutvo sv.
Barbare v Heerlerheide-Brunssum. Zastava
je romala v Heerlerheide. Moja sréna Zelja
se je izpolnila in sedaj zopet vihra naSa za-
stava med slovenskimi rojaki. V duhu jo
spremljam na vseh njenih potih, kajti usoda
me je priklenila na dom, da se ne morem ude-
lezevati slavnosti na$ih dru$tev. Upam pa,
da bo tudi meni $e zasijalo zlato sonce, ka-
kor je zasijalo zastavi.« — Za zaslugo za ta
prapor, ki je svetinja naSega izseljenstva, je
bil 2. julija 1950 imenovan za tastnega ¢lana
Drudtva sy. Barbare Heerlerheide-Brunssum.
PoniZen, kot je bil, je zapisal v »Glasniku
Marije Pomagaj« avgusta 1950 v svoji za-
hvali tole: »Res je, dragi rojaki, da imam
nekaj zaslug zaradi zastave. Pa to je dolz-
nost vsakega katoli¢ana, da spravi blagoslov-
ljene stvari na pravo mesto, zato tistega spo-
§tovanja in lestitanja nisem zasluZil.« Po-

21



22

nosni smo, da na¥ narod rodi take sinove.
Boga prosimo, da naj rajnemu Frelihu ves
trud in skrb za nado slovensko stvar On po-
vrne. Rajnega pa bomo ohranili v najlepiem
spominu. Naj poc¢iva v miru!

Program za velikonocna opravila prilagamo
tej $tevilki, Gospod je vstal! Veselimo se!
Vstanimo tudi letos iz nadih grehov in ne-
marnosti!

Bavarska

Miinchen. — Na pustno nedeljo smo se po
slovenski madi zbrali v bliznji Altes Hacker-
haus na veselo zabavo. Pri$li so ne samo ro-
jaki iz Miinchna in okolice, tudi iz oddalje-
nejiih krajev kot Ingolstadt in Waldkraiburg
jih ni manjkalo. Privabil jih je seveda tudi
srecolov z glavnimi dobitki radioaparatom,
tranzistorjem in fotoaparatom. Sretke so bi-
le hitro razprodane. Pri tolaZilnih dobitkih
kar ni hotelo zmanjkati rde¢ih §mink, pa so
jih na Zalost velino zadeli fantje... (Za
pusta je vedno kaj narobe!) Sicer pa je bilo
vzdudje prijetno, ker smo se poéutili kot do-

V soboto, 20. februarja, je bila v Stuttgartu v Nem-
¢iji krifena Irena Hren.

ma. — Vsem, ki so pomagali, da je pusina
prireditev tako lepo uspela, prisr¢na zahvala!

V premislek! — Nekaterim malo$tevilnim ro-
jakom ne gre v glavo, da je glavna skrb du-
hovnika — skrb za du¥ne potrebe rojakov.
Zato je njegova glavna naloga, da bere mase
in deli zakramente ter obiskuje ljudi, da jim
z nasveti in v dejanju pomaga. Vse drugo,
prirejanje zabav in podobno, je le obstranska
naloga, vazna, ker poglablja ¢ut skupnosti, a
vendar ne na prvem mestu. Zato je po slo-
venski ma$i v Miinchnu bolj na mestu miren
pomenek in domada pesem kot pa plesni
truté. Enkrat, dvakrat na leto ples — ¢emu
ne? A redno — tega ne! Dovolj je drugih
lokalov v Miinchnu za take, ki mislijo, da
jim Skoduje, &e ne pledejo ... Pomislite sedaj
v postnem ¢asu: Morda pa ima Zupnik le
prav!

Misijon v Miinchnu. — Nanj smo opozorili
Zze v zadnji Stevilki. ObSirnejsi program je
objavljen v prilogi »Med nami povedano«.
Preberite, zagotovite si prosti tas za tiste
dneve in ure! Vsi, prav vsi, prisréno vabljeni!

Augsburg. — Kaj bodo na tole rekli nasi slo-
venski star$i, ki z lastnimi otroki nolejo vet
govoriti slovensko (kar sicer dobro znajo!),
temved le $e po nemdko (kar sicer le slabo
znajo!)? V Augsburgu Zivi slovenska dru-
zina z dvema Soloobveznima otrokoma. Da-
vid obiskuje 2. razred osnovne ¥ole, Marko
pa 4. razred gimnazije. Oba sta imela, edina
v svojih razredih, iz nem$¢ine v tem polletju
odli¢ni red! Prekosila sta vse svoje nemske
vrstnike v razredu! V druZini pa nemske go-
vorice ni slifati, temve¢ ¢isto, negovano slo-
ven$¢ino! Trditev (zlasti nekaterih nem-
$kih utiteljev ali uditeljic), da se otrok ne bo
privadil nem&¢ini, ¢e je me bo govoril v
druZinskem krogu, je nesmisel!l Povpreten
slovenski otrok je razumnejsi, kot pa si nadi
star§i v¢asih zaradi ¢uta manjvrednosti pred-
stavljajo. — Davida in Marka pa na tem
mestu lepo pozdravljamo in jima v nems§¢ini,
pa tudi drugih predmetih, Zelimo &im ved
uspehov!

Wiirttemberg

Krsti: Zakonca Janez Mohar in Marija r.
Bardi¢, stanujola v Affalterbachu, sta do-
bila héerko Sonjo, ki je bila kr¥tena 13. fe-
bruarju v Zupni cerkvi Kirchberg pri Lud-
wigsburgu; v Zupni cerkvi St. Maria pa je bi-
la v soboto, 20. februarja, krifena Irenica,
héerka Alojzija Hren in Pepce, r. Gorenc, Z
obojnimi star§i se veselimo in jim Zelimo
obilo veselja z novorojenkami.

Poroke: Dne 27. februarja sta se v Zupnijski

cerkvi sv. Wolfganga v Reutlingenu porocila
Filip Arko z Gore pri SodraZici in Marjeta



V nedeljo, 21. februarja, so imeli Slovenci iz Porurja svojo pustno prireditev v Oberhausnu, Kot
drugikrat, se je tudi to pot zbralo staro in mlade v Wischermannovi dvorani v Osterfeldu. Kdor se

je navelical vrteti ob poskocni godbi, je nadel drugo zadod¢enje v veselem kramljanju s prijatelji in
manci, kot nam kake zgornja slika.

Trlej iz Begunj na Gorenjskem; v soboto, 6.
marca, pa trije pari hkrati, a ne skupaj:
dopoldan v Oberstenfeldu Koloman Gomboc
iz Borete in Veronika Javornik iz Kovale
vasi pri Mariboru; popoldan pa najprej v
Wildbadu Branko Jurina in Katica Masnjak;
poleg tega pa Se v Altensteigu Stanislav Var-
dijan iz Adlefi¢ev doma ter Ljubica Jana-
kovi¢ iz Kunile pri Zagrebu. Slovenski du-
hovnik je moral hitro od ene poroke do dru-
ge in je za vse tri skupaj napravil 303 kilo-
metre. V nekaterih slucajih se res zaradi
kak$nih komplikacij precej dolgo ne da do-
lo¢iti dan in ura poroke. Primerno pa je, da
ne pudéate duhovnika do zadnjega dne v ne-
gotovosti in da niso vse poroke le na soboto.
Gornji zgled kaze, kako je to lahko nerodno
za duhovnika in za porocence. PosluZujte se
tudi drugih dni v tednu, vsaj Se petka. Pu-
stite praznoveren pregovor: »Petek — slab
zacetek«. Da ste oprodceni od prepovedi jesti
meso, se za tako priliko samo ob sebi razume.
— Vsem §tirim parom pa Zelimo obilo boZje-
ga blagoslova.

Ker se bliza Velika no¢, se spomnimo na dolz-
nost prejeti za praznike sv. zakramente. V
krajih, kjer je sv. maa redno po enkrat na
mesec, bo eno uro pred sv. maso prilika za
sv. spoved. Posebna prilika pa bo v Zupni
cerkyi St. Maria v Stuttgartu vse dni velike-
ga tedna. Da bo na Veliko not sv. mafa v

Stuttgartu, ste brali v prej¥nji $tevilki. Na
velikonoéni ponedeljek bo pa zopet v Un-
terkochenu pri Aalenu ob isti uri kot zadnjié.
Rojaki, tokrat duhovnik ne bo mogel priti
med vas dva dni poprej, vas osebno obiskati
in vabiti, kakor je to storil za Novo leto. A
takrat je bilo to potrebno, ker je §lo za prvi
poizkus. Ker ste res takoj prvi¢ pokazali toli-
ko dobre volje, zaupamo, da vam bo sedaj
zadostovalo tole obvestilo, pa boste prisli
sami od sebe. Eno uro pred sv. ma$o bo pri-
lika za spoved. Vabilo k na¥i sv. ma$i boste
teden poprej nasli nabito tudi na cerkvenih
vratih. ObveStajte pa se tudi med seboj!

Porurje

Trije de¢ki in ena deklica so bili kri¢eni me-
seca februarja v Porurju. V Oberhausnu je
oblila krstna voda TomaZa Zore, sinka Aloj-
zija in Stefanije, ter Borisa Lovre, sinka Kar-
la in Marije. V Essenu je bil kr¥¢en Janko
Markelj, sin Marijana in Marije in v Lever-
kusnu Barbara Pristoviek, héerkica Iranca
in Leopoldine. — Bog daj maltkom zdravo
telesno in dulevno rast, starfem pa veliko
ljubezni in potrpezljivosti pri negovanju in
vzgoji!

LetoSnji predpust je prinesel dve poroki med
nase vrste: Janez Stevantec iz Murske Sobote
je popeljal v Essenu pred oltar Marijo Zem-
ljak, doma iz Brezic. — Karel Geljev, rojen v
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Stipu, a je Zivel od svoje mladosti v Kozjem,
in Kristina Bertram iz Gruitena sta pa §la
pred oltar v Gruitenu, dne 26. februarja. —
Cestitamo!

Poleg veselih dogodkov pa moramo omeniti
tudi Zzalostno vest, ki je zadel slovensko de-
kle Marijo Fotivec iz ‘I'rnja v Prekmurju, ki
je na delu v Essenu. Vsled prometne nesre-
te je doma izgubila dragega ji oteta. Ker je
zapustil osem otrok, je to tezak udarec za
mater in vse otroke. Vsem izrekamo nalec
toplo sozalje. — Pokojnika smo se spomnili
pri sv. madi v Essenu.

Baden-JuZni Hessen-Posarje

V letrtek, 18. febr., sta stopila pred oltar
ter si obljubila zvestobo do groba Ivanka
Mihela¢, doma iz Kicarja pri Ptuju, ter Johan
Hartman iz Hudega kota na Pohorju. Po
civilnem dogovoru na mati¢nem uradu ju je
v Zupni cerkvi Sv. JoZefa v Offenburgu po-
rotil slov. izseljenski duhovnik. Pridi sta bila

e .. il ‘»i-..

Alojz Kranjc iz Schutterwalda in Janez Kme-
ti¢ iz Ettenheima. Bog daj srefo in blagoslov!
Nasa sv. mafa je v Franfurt/Main vsako
tretjo nedeljo v mesecu v Kolpingovi hi$i na
Langestr. 26 ob $tirih; v Mannheimu vsako
drugo nedeljo v mesecu v kapeli Laurentia-
numa na Laurentiusstr. 19 ob 10.30; v Hei-
delbergu tudi vsako drugo nedeljo v mesecu
na Hospitalstr. Geb. 34 ob 19. uri; v Lebachu
v Posarju vsako zadnjo nedeljo v mesecu v
kapeli v Aufbaugymnasium ob 16. uri po-
poldne.

Med otroki nadih izseljencev v Nemdiji jih Ze
nekaj obiskuje gimnazijo. — Na sliki na levi vidi-
mo Gabrijelco Mo¢nik iz Neukirchen-Vluyna, na
zgornji pa Marka Velikonja iz Hattingena. Modni-
kova hodi v gimnazijo v Moers in pravi, da bi ra-
da postala sekretarka, Velikonjevega Marka, ki je
najboljdi udenec v razedu, pa posebno veseli in-
Zenirstvo. — Ker gimnazija ni kar tako, se ni treba
¢uditi, da je porodevalec ,Nade ludi” nadel oba pri
ufenju. Gimnazija zahteva poleg nadarjenosti tudi
pridnost!

Krst. — Na Novega leta dan je postal ¢lan
sv. Cerkve po prejemu sv. krsta Pavel Pe-
ter Zdravko iz znane Hozjanove druZine v
Malmé. Oée Martin in mati Ana, roj. Pucko,
sta oba doma s Hotize v Pomurju. Botra sta
bila zakonca Ciglar iz Malmé. Novorojencu,
starfem in botrom iskreno Cestitamo.

1. slovenski druZabni vefer v Giteborgu: Ker
smo %e vetkrat brali v »Nasi ludi«, da so
v Malmé imeli slovenski vefer, smo nazadnje
rekli: »Zakaj bi §e pri nas ne napravili ne-
kaj takega? Dvorano lahko dobimo, hrane
in limonade tudi v Géteborgu ne manjka, tu-
di muzikantje se dobijo, kar je za ples po-
trebno, ker srbedih podplatov nikjer ne manj-
ka. Torej dajmo!« — Pa moramo redi, da je



veter zelo lepo uspel. Kuhinja je bila odli¢na,
postrezba kot na traku, le za ples je manj-
ka]_() plesalk, tega pa nismo mi krivi, ampak
dejstvo, da pride na Svedsko ve¢ fantov kot
deklet. Presenetenje v dobrem smislu pa je
{HIO, da smo v Goteborgu Ze na prvem ve-
¢eru nekaj priredili, ¢esar v Malmo $e ni bi-
10: deklamacije in zborno petje. Igre seveda
ne moremo prirediti iz enostavnega razloga,
E(Cr ni odra. Toda nova dvorana se Ze gradi
In ni ve¢ dale¢ do njene otvoritve; ni sicer
nasa, toda mogli jo bomo uporabljati. Upaj-
mo, da je ta vecer vzbudil v nas vseh Zeljo,
da bi se vetkrat ponovil in z vedno vedjim
uspehom!

Malmii. — Z navduienjem in poZrtvovalnost-
Jo se vriijo vaje za igro. pri tem pa tudi ne
manjka slovenskega petja. Zanimivo je, kar
smo slifali od Svedov, ki so slu¢ajno bili bli-
zu in ¢uli ubrano slovensko petje. Zelo so ga
pohvalili in so predlagali: »Zakaj ne bi Slo-
venci, ki tako lepo pojejo, sodelovali tudi pri
nadih prireditvah? Nikdar ¥e nismo slidali
tako lepega in ubranega petja.« Pa so slifali
samo petje nekaterih, ki so se slu¢ajno zbrali
ot pri nas fantje na vasi. Kaj bi e bilo, e
bi sli¥ali na¥ pravi pevski zbor! Ali ni to po-
buda in naravnost poziv na¥im pevcem, da
sestavijo res dober pevki zbor? Kjerkoli so
po svetu nasi ljudje, si pridobijo srca in spo-
$tovanje drugih narodov s petjem. Petje je
najlep$i in vsem razumljiv izraz narodove
dufe. Slovenci v Malmé! Vztrajajte na svoii
poti, pri svojem trudu, uspeh vam je zago-
tovljen.

Slovenka sem

Slovenka sem, Slovenka ¢em ostati,
rodila mene je slovenska mati.
Slovenka sem, Slovenka sem.

Po Zilah tece mi slovenska kri,
slovensko srce bije v prsih mi.
Slovenka sem, Slovenka sem.

V slovenski hisi mi je zibel tekla,
slovenska mati meni krub je pekla

Slovenka sem, Slovenka sem.

Naj bom kjerkoli, svoj slovenski dom
cenila in ljubila vedno bom.

Davorin Grizold

V prvi letodnji Stevilki ,Nale ludi” ste lahko
brali o poroki istranskih rojakov na 3vedskem De
Candido in Basiaco. G. Ferdo Knez, ki je bil za

pri¢o, vam podilja sedaj 3¢ sliko, posneto ob tej
priliki.

Za druzinsko molitev. — Lepo je, da se pri-
rejajo druZabni veleri. Kako prijetna je do-
maca druzba, ko sicer skoro ves Cas prezi-
vimo v »samoti«: vsak sam s svojimi stroji
v tovarni, sam s svojimi problemi doma, sam
v druZbi tujcev in neznancev. Pa se znajdemo
skupaj in po domace zapojemo in zaplefemo,
kot bi bili kje na slovenski vasi. Toda to Se
ni dovolj. Vse to je nepopolno in zadoica sa-
mo naSemu domotoZju, a ga niti ne utesi!
Treba je nefesa ve¢. Mislimo, da bi zadeli,
¢e bi rekli: molitve!

Koliko problemov imajo na$i ljudje doma!
Koliko problemov mna$i izseljenci po vsem
svetu! Koliko problemov, morda najved,
nadi izseljenci tu na Svedskem! Vi wvsi jih
poznate, posebno druZine in 3e predvsem
druzine z odra$¢ajocimi otroki. Ali se mo-
rejo ti problemi re$iti samo s petjem, z mu-
ziko, s plesom? Gotovo ne! To so samo sred-
stva, ki nas trenutno razvedrijo, ki nas spra-
vijo v sanje o domovini, ki nam pa tudi vli-
jejo naravnih modi za borbo v nafem vsak-
danjem Zivljenju. Toda stvarno pomagati
more samo eden: Bog, na$ nebefki Oce! Za-
to molimo! &m veé teXav imamo, tem bolj
molimo! Posebno druZine. Naj ne mine no-
ben dan v nobeni druZini brez skupne moli-
tve. Letodnji postni ¢as bodi zatetek lepSe in
bolj gorete molitve v druZinah, kjer Ze moli-
te. in zadetek molitve v druZinah, kjer je do
sedaj Se ni!

Novi naslov slov. izseljenskega duhovnika
na Svedskem je: JoZe Flis, Erik Dahlbergs
gatan 28., M almé.
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+ Msgr.
Valentin
Zupantié

Ob zakljutku te $tevilke je dospela vest,
da je odSel k Bogu po pladilo velezasluZni
slovenski izseljenski delavec, dolgoletni dus-
ni pastir rojakov po Sirnih predelih severne
Irancije, starosta slovenskih izseljenskih du-
hovnikov v zapadni Evropi, monsignor Va-
lentin Zupanéi¢. Zadnja leta svojega zemelj-
skega Zivljenja je v visoki starosti preZivljal
v domu hrvatskih sester v Audregnies ob
belgijsko-francoski meji. Njegovo truplo so
na$i rojaki iz severne Francije poloZili dne
23. marca v zemljo v Liévinu, sredi sloven-
skih naselbin, kjer je bilo ve¢ desetletij sre-
di$¢e pokojnikovega apostolata in nadvse ple-
menitega delovanja za duni in telesni bla-
gor slovenskega ¢loveka v tujini.

Pokojni gospod Valentin Zupantié je bil
rojen v Mostah v Ljubljani dne 14. febru-
arja 1883. V ma¥nika je bil posveten v Ljub-
ljani 15. julija 1907. Naslednje leto je na-
stopil prvo kaplansko mesto pri znamenitem
triglavskem Zupniku Jakobu AljaZzu. Od tam
je %el v Ljubljano k ur¥ulinkam za duhov-
nega vodja. Pozneje pa je postal Zupnik v
Polhovem Gradcu.

Po prvi svetovni vojni se je naselilo v se-
verni Franciji veliko nadih ljudi; eni so pri-
hajali iz Neméije, drugi naravnost iz domo-
vine. Bili so brez stalnega slehernega doma-
tega oskrbovanja. Prosili so v domovino za
stalnega du$nega pastirja. Ta klic je slisal
rajni in se odlo¢il, da gre na tuje, v nepo-
znano mu deZelo, pomagat bratom in se-
stram po krvi. Skof Jegli¢ ga je rad pustil
oditi in pokojni g. Valentin Zupantit je po-
tem postal kot izseljenski duhovnik duia
vsega slovenskega kulturnega in verskega
#vljenja mnadih rojakov v Pas-de-Calais in
njegovi okolici. Kdo bi prestel vsa njegova
pota, kdo bi seftel vse kilometre, ki jih je
prevozil s kolesom, motorjem in avtomobi-
lom sem in tja od kraja do kraja, kjer so

bivali rojaki! Kdo bi nam mogel povedati,
koliko rojakov je porotil, koliko jih je kr-
stil in kolikerim je prinesel zadnjo tolazbc
na tem svetu in koliko jih je pospremil do
njihovega zadnjega zemeljskega bivaliica!
Po vsej Franciji so raztreseni danes ljudje.
ki so ga spoznali in jim je bil duini vodnik.

Njegov lep nastop in modro, premolrtno
delovanje sta ga naredila uglednega tudi pri
domatinih. Tamkajénji $kof mu je preskrbel
tastni naslov monsignorja. Pri nestetih ro-
manjih v Lurdu je bil na ¢astnem mestu. Z
vso agilnostjo je pomagal, svetoval in vodil
delo nadih Drustev sv. Barbare in bra-
tovitine Zivega roZnega venca. Vso zadnjo
vojno je delil z rojaki kriZe in teZave vojnih
dni. Ni se uklonil niti viharju po vojni, ki
je grozil uniditi vsa nafa dru$tva in jih spra-
viti pod rdeéi klobuk. Stal je kot hrast in z
njimi so stala naa druftva ter obstala. Kot
mo# Cistega in jasnega znaaja se ni bal ne-
kot reé&i tistim, ki so ga prli usmrtit: »Tu-
kaj sem. Ustrelite me!« da so ob njegovem
pogumu in mirnosti obnemeli in odsli. Kdo
se bo nafel in popisal vsa njegova dela in vse
dozivljaje, ki jih je pokojni v poniZnosti
skrbno skrival, da ne bi prisli na dan?

Pokojni g. msgr. Valentin Zupanti¢ je bil
tudi med tistimi, ki so se odlotili izdajati
»Nafo lué«. Na njegovem stanovanju v Lié-
vinu je bilo sklenjeno, da naj zaéne »NaSa
lué« kazati pot slovenskemu ¢loveku v tujini.
Kako vaZen je list za rojake v tujini, je po-
kojni dobro vedel, sicer ne bi leta in leta
pisal in porotal o Zivljenju izseljencev v
»Rafaela« in v »Izseljenski vestnik«, ki ju je
izdajala predvojna Druzba sv. Rafaela. »Na-
§i ludi« je stal vedno zvesto ob strani. Po-
§iljal je vanjo novice in &lanke in do zad-
njega denarja vestno oddajal upravi sleher-
ni denarni prispevek rojakov zanjo in ne-
Stetokrat je sam dodal, kar je bilo premalo.
Letopisi Mohorjeve druibe ga bodo ohranili
v lepem spominu kot zvestega in neutrud-
nega poverjenika, ki je delal, dokler je mo-
gel, dokler mu ni bolezen onemogotila sle-
herno delo na zunaj in je le e v tihi molitvi
mogel spremljati veselje in trpljenje sloven-
skega trpina v zapadni Evropi, posebno v
severni Franciji.

Gospod, daj svojemu sluzabniku Valenti-
nu veeni pokoj in veéna lué naj mu sveti!
Med nami pa bo — kakor pravijo malne
molitve — praviéni ostal v veénem spominu!

Uredniftvo



Slovenska drzavna misel

4. 1848 — rojstno leto slovenskega
narodno-polititnega vodila

Val liberalne in nacionalne revolucije, ki
struja po zapadnem svetu od Poljske in Gr-
¢ije do JuZne Amerike ¥e od leta 1815, je le-
ta 1848. zajel tudi Avstrijo v tako imenovani
maréni revoluciji. Evropski politiéni razvoj
je omogodil sedaj tudi »nehistoriénim« naro-
dom politiéno udejstvovanje s tem, da je dal
vodstvo politike v roke me$c¢anstvu, pred-
vsem inteligenci. Ta sloj je bil na Sloven-
skem ob »pomladi narodov« toliko razirjen
in toliko narodno zaveden, da je oZivil slo-
venskemu narodu njega politi¢ni ideal in na-
rod uveljavil spet kot politiéni faktor. To je
narod v vsem svojem obsegu mogel postati,
ker je revolucijsko leto sproZilo demokrati-
zacijo javnega Zivljenja, zlasti pa, ker je pri-
neslo slovenskemu kmetu popolno osvobodi-
tev od gra$tine, ko je driavni zbor 7. sep-
tembra uzakonil Ze julija predloZeni predlog
Slezijca Kudlicha. Ko je kmet dosegel ure-
sni¢enje svoje davne Zelje, se je njegovo za-
nimanje za nadaljnji razvoj dogodkov zelo
zmanjsalo.

Krvavi dunajski dogodki 13., 14. in 15.
marca so v slovenskih mestih kaj provinci-
alno odmevali; Ze 16. marca so bile tudi v
Ljubljani demonstracije, ki pa jih je poli-
cija e v nodi na naslednji dan obvladala s
pomodjo narodne garde. Pri demonstracijah
in pri zahvalnih prireditvah za ustavo, 25.
aprila, se je izérpavalo po mestih revolucio-
narno razpoloZenje. Resnej¥i so bili izgredi
po deZeli, zaradi iZanskega divjanja je bilo
nad Kranjsko oklicano obsedno stanje. Vsi
nemiri so imeli zgolj gospodarsko-socialne
vzroke, narodni nagibi niso wvplivali. Med
slovensko mnoZico so narodno-polititne ide-
je zatele odmevati v glavnem Zele v mesecu
maju, ko je agitacija dunajskih »Slovenija-
nove za zedinjeno Slovenijo dosegla $iroke
ljudske sloje.

Prvi predlogi za zedinjeno Slovenijo se ni-
s0 rodili v sredi$¢u Slovencev. ampak so pri-
$li tja iz slovenskih obmejnih pokrajin ali
celo iz slovenskih krogov v nem$kih univeri-
tetnih mestih. Kdo je prvi vrgel v javnost mi-
sel zedinjene Slovenije, se ne da ugotoviti.
Koro$ki kaplan Matija Majar je ¥e 17. mar-

ca poslal »Novicam« dopis, kjer poudarja,
da morajo sedaj Slovenci vseh deZel odkrito
in jasno povedati, kaj Zelijo in kaj potrebu-
jejo. Prva zahteva bi bila, »da vsak narod v
svoji deZeli Zivi, kakor mu ljubo in drago,
kajti noben narod naj ne gospoduje druge-
mu«. Zahteva dalje, »da bode nam svobod-
no, da moremo v Sloveniji, kadarkoli hofemo
in kakorkoli hodemo, po malim v ¥ole in
kanclije vpeljati na¥ slovenski jezik«. Dopis
so »Novice« priobdile $ele 29. marca obenem
z adreso $tiriin§tiridesetih dunajskih Sloven-
cev na »deZelne stanove« Kranjske kot za-
stopnike osrednje slovenske pokrajine. V tej
slovesni pro¥nji dunajski slovenski inteli-
gentje spominjajo »stanove«, da samo tiste
tvorbe, ki so mnarodu lastne, ostanejo. Za-
to naj se vel ne ovira zedinjenje z ostalimi
slovenskimi brati v pismu in jeziku, ker le
tako se morejo Slovenci razvijati in postati
mocan ud v vencu kronovin avstrijskega ce-
sarstva. Zato prosijo stanove, naj terjajo po-
leg drugih zahtev od vlade, da se »slovenska
narodnost na Kranjskem, Primorskem in po
slovenskih krajih Stajerske in Korotke za-
§¢iti«. Adresa ostaja $e zgolj pri duhovnem
zedinjenju Slovencev in e ne vsebuje zahte-
ve po politinem zdruZenju. Vendar niti po-
nizne zahteve o »za$titenju slovenske narod-
nosti« stanovi niso vkljuéili v svojo adreso
na cesarja, ¢eprav so osvojili nekaj zahtev,
ki so jim jih dunajski Slovenci predlagali.
Medtem so prihajale na Dunaj deputacije
posameznih narodov, da se zahvalijo cesarju
za ustavo in predloZe vladi svoje zahteve.
Dunajski Slovenci so tefko ¢akali na sloven-
sko deputacijo, ki je pa od nikoder ni hotelo
biti. Zato je jurist Anton Globoénik napro-
sil zastopnike slovanskih narodnih odposlan-
stev, da so mu 5. aprila podpisali poziv Slo-
vencem, naj zahtevajo pri vladarju upravno-
politi¢no enotno Slovenijo, pri &emer naj
podajo bratsko roko Hrvatski in naj ne po-
zabijo na vzajemnost z brati ob Vltavi, Visli
in Tatri. Poziv so »Novice« objavile fele 1.
maja. Stiri dni po podpisu zgornjega poziva
je s kranjsko deputacijo prifel na Dunaj tu-
di Bleiweis. Ker med pro¥njami in Zeljami
kranjskega deZelnega zbora ni bilo terjatve
po zedinjeni Sloveniji, so dunajski slovenski
inteligentje pritiskali na Bleiweisa, naj vpra-
fanje vendarle sproZi. Ker Zelje, »de bi se
Kranjska deZela, slovenski del Korotke in
Stajerske, Slovensko Istrijansko in Gorisko
v en narod zedinili«, ni mogel uradno izredi,
ker je bil vezan na sklepe deZelnega zbora,
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jo je predlozil v avdienci pri nadvojvodu
Janezu, ki je pred leti izposloval dovoljenje
za izdajanje »Novic«. Nadvojvoda mu Zelje
n1 naravnost odbil, samo na to ga je opozoril,
da mora za Zeljo stati sploina volja vsega
prebivalstva in da se more k nje uresniditvi
bliZati samo po ustavni poti.

Nekaj dni po vrnitvi v Ljubljano je Blei-
weis 19. aprila v »Novicah« priob¢il oklic
dunajskih Slovencev, ki bi moral iziti Ze
1. aprila, v katerem ti pozivajo, naj se Ze po$-
lje deputacija cesarju, pa ne iz vrst doseda-
njih deZelnih stanov, ki $e niso ni¢ »domo-
rodnega duha pokazali«, marvet iz srede slo-
de slovenskega ljudstva. Kranjci, Stajerci,
Korofci in Primorci naj prosijo cesarja, »de
nas, oh, Ze predolgo loene, pod enim vla-
darstvom sklene«. Obenem s tem oklicem so
»Novice« 19. aprila prinesle tudi Trstenja-
kov poziv, naj se sklite skup$é¢ina rodolju-
bov v Ljubljani, ki naj predlozi vladi slo-
venske zahteve. Ker je nadvojvoda dolo¢no
namignil, da nima nih¢e pravice, govoriti v
imenu vsega naroda, ¢e ne more pokazati, da
to vsaka ob¢ina zeli, je Bleiweis obenem pou-
daril v »Novicah« nujno potrebo takega do-
kaza.

Nalogo, ostvariti ta dokaz, je prevzel krog
dunajskih Slovencev, ki je 20. aprila ustano-
vil drustvo »Slovenija« in isti dan izdal svoj
program, ki v prvi tocki zahteva, »da politi-
$ko razkrojeni narod Slovencev na Kranj-
skim, Stajerskim, Primorskim in Koro$kim
kakor en narod se tudi v eno kraljestvo, z
imenam Slovenija sklene, in de ima za se svoj
zbor«. Utemeljujo¢ to zahtevo, ki predstav-
lja najbolj jasno formulacijo zahteve po ze-
dinjeni Sloveniji v letu 1848, proglas pravi,
da so minili ¢asi, ko so vladarji in njih ma-
lopridni svetovalei mislili, da je ljudstvo sa-
mo zato na svetu, da jim sluZi. Meéa sila je
v teku zgodovine Slovence lodila in razkropi-
la, sila pa ni pravica. Ceprav krivica in zlo
skozi stoletja obstojita zaradi tega ne bosta
postala pravica in dobro. Zato je upravi-
cena Zelja po zedinjenju. sloga rodi mo¢ in
enotna Slovenija bo mo¢ in steber cesarjeve-
ga prestola.

Stiri dni poprej so tudi graski Slovenci
ustanovili tej podobno politiéno organiza-
cijo »Slovenijo« in so na peticijo cesarju in
drzavnemu zboru, kjer zahtevajo, da se zdru-
71 v eno celoto ozemlje, »kjer se slovensko
govori«, zbrali 11.000 podpisov.

Sredi maja pridejo v Ljubljano ¢lani du-
najske ,Slovenije‘, v letakih »Kaj bodemo

Slovenci cesarja prosili« ponovijo svoj prvi
proglas, le da ob neposredni pripravi na vo-
litve $e posebej poudarjajo pomen lastnega
slovenskega parlamenta. Slovenijani so raz-
vili Zivahno agitacijo in s shodi, obhodi in
obiski razfirjali slovenske zahteve. Vse to je
tako razburilo kranjski pomnoZeni deZelni
odbor, da je naprosil vlado, naj prepove
uradnikom in duhovnikom sodelovanje pri
propagandi, pri kateri ne gre vet za »nedoli-
no veselje in navdufenje za deZelni jezike,
pa tudi policijo, ki je zacela groziti z var-
nostnimi odredbami, veljavnimi za primer
ustaje.

Zaradi sodelovanja mlaj$e duhoviéine so
ideje slovenijanov nafle pot v najSirfe kro-
ge. V teh dneh so tudi sprejeli barve kranj-
skega deZelnega grba za barvo slovenske na-
rodne zastave, belo-modro-rdeti prapor je
postal simbol Zedinjene Slovenije. S priho-
dom slovenijanov v domovino, se je preneslo
v narodno prestolnico Ljubljano sredid¢e slo-
venskega narodnega gibanja. Ze 25. aprila
ustanovljeno »Slovensko drutvo« se je raz-
mahnilo in imelo 6. junija svoj prvi obéni
zbor in prevzelo vodstvo slovenskega narod-
nega dela. Kot glasilo ljubljanskega »Slo-
venskega dru$tva« velja »Slovenija«. prvi
slovenski zgolj politiéni ¢asopis, ki ga je ure-
jeval Matej Cigale in je zaclel izhajati 4. ju-
lija. Ime ¢asopisa jasno kaZe njegov pro-
gram.

Slovenski politi¢ni program se je obliko-
val dalje tudi na majskem slovanskem kon-
gresu v Pragi. Slovenci sicer na njem nismo
bili zastopani po svoiih pooblagéenih odpo-
slancih, 5 Slovencev. ki se ga je udeleZilo, je
bilo navzotih le v svojem imenu. Spet je pe-
riferija prehitela sredif¢e: 27. maja je Caf
poslal v Prago pismo, kjer poudarja. da Slo-
venci noéemo v Nem$ko zvezo in zahtevamo
kraljevino Slovenijo, kamor naj pridejo tudi
Prekmurci; podobno kakor ta $tajerski rodo-
ljubni duhovnik. so pisali v Prago tudi Ko-
roSci: Matija Majar, Einspieler in drugi ro-
doljubi, in prosili za podporo Slovanov v
prihodnjem dunajskem parlamentu, ko bo
§lo za »ustrojenje Slovenije«. 24. maja pa je
dunajska »Slovenija’ predlozila kongresu pro
gramatiéne toéke Slovencev, ki poleg zahteve
po samostojni Avstriji, enakopravnosti slo-
ven$tine z nem$tino obsegajo tudi zdruZeno
Slovenijo. Vse te zahteve naj bi se po natriu
kranjskih patriotov uzakonile na ustavodaj-
ni skup$éini. Slovenske programati¢ne tocke
je kongres osvojil za svoje. (Drugi¢ naprej)



Pomladanska

SVET JE V SAMIH ROZAH, PTICKIH —
IN PO LESKOVIH GRMICKIH

ZE PREZIJO MACICE:

DOLGO BODO TAM PREZALE

IN MI LESNIKOV NABRALE

ZA POGACICE.

Igo Gruden

Pred Veliko noéjo

Véeraj smo bili na sprehodu. Pri nas je zi-
ma dolga in, ko se iz dolin in prisojnih hribov
ze umakne, pribezi $e¢ za nekaj dni k nam.
Veter nam napiha Se zadnji sneg pod skale in
smreke. Vieraj pa je bil lep, miren dan in
sonce je res lepo sijalo.

Sli smo ¢ez travnike. Trava je Se vsa rjava
in suha. SveZa in zelena bi rada pognala, pa
ii mraz ne pusti. Leskove matice so se poteg-
nile. Pod Zivo mejo, kamor je veter nametal
Se lansko jesensko listje, pa je Ze polno veli-
konoénic in jetrnika. Crni trn e ne cveti.
Zelenkasto beli popki so napeti in Cakajo,
da jih bo sonce odprlo. Dolge, érne bodice
Strle na vse strani. Ce§minov grm je prav tak,
kot je bil v jeseni: gol in ves trnjev. S Tin&-
kom sva odlomila tri veje in Marko ne more
razumeti, zakaj jih bova rabila.

S

Doma sem iz njih naredila trnjevo krono.
Tako velika je, da bi jo lahko posadil na
glavo. Marko je ne upa prijeti in Toncku Ze
iz treh prstkov tete kri.

»Zakaj pa jo bomo potrebovali?« so vsi
trije radovedni.

»Ta trnjeva krona nas spominja na re-
sni¢no Jezusovo trnjevo krono. Le pomisli,
kako hudo ga je bolelo, ko so mu jo vojaki z

vso silo pritisnili na glavo. Kako mu je te-
kla kri po laseh in obrazu! Mi pa bomo sku-
$ali Jezusu njegovo trpljenje malo olajiati.
Ce se bo¥ premagal, boi lahko odlomil trn.
Cim vefkrat se ho§ premagal, tem manj tr-
njev bo imela krona in tem manj bo Jezusa
bolela.«

»Kajne, Tinéek, to je samo za naju dva?
Marko je e premajhen. Ta se Se ne zna
premagati,« je Toniek vaZen,

»Seveda se zna, ¢e se le hote. Kadar bo
Marko Zejen, ne bo pil vodice. Ce mu bo te-
ta prinesla &okolado, ne bo pojedel vse na-
enkrat. Ce ga bo mama poklicala, bo takoj
sli¥al in se ne potuhnil, kot da je gluh. Ce bo
hotel biti siten, se bo spomnil na ostri trn in
bo lepo priden. In kadar se bo tako premagal,
bo lahko odlomil trn na kroni.«

»Mama, daj vsakemu svojo krono! Bomo
videli, kdo bo spravil vet skupaj.«

»Dovolj je ena za vse tri. Glejte, da bo do
Velike noti brez bodic!«

Nasi fantje so za vse dobro hitro navdu-
Seni. Vse prehitro pa tudi pozabijo. Vem,
da jim bom morala Se velikokrat pokazati
krono, ki visi sedaj na steni pod krizem.
Upam pa tudi, da za Veliko not krona ne bo
ni¢ ve¢ trnjeva.

(llc-jlv. clovek!

GLEJTE, MOJI OTROCICI,

KAJ SO GREHI, KAJ SO BICI
NAREDILI Z JEZUSOM!
KOMU SE SRCE NE GANE,

AKO GLEDA TAKE RANE —
KDO BO PLAKAL SOLZO VSAJ?

SPOMNILI SE VSI GA BOMO.
GLEJTE, CLOVEK — ECCE HOMO
VABI SOLZO 17 OCI.

VSEM V SRCE SE BRIDKO SMILI,
VSI GA BOMO TOLAZILI,

KRIZ NOSILI Z JEZUSOM.

Silvin Sardenko
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Srce zmaguje
(Nadaljevanje z 10. strani)

Jodo se porogljivo zasmeje: »Potem bi se
utegnilo zgoditi, da boste morali jesti star,
suh kruh, otrok. To za malega Jodka ne bi
bilo prijetno, kaj? .. .«

V zibelki cepeta dvoje rok in dvoje nog.
»Saj, vidva mu pravita Peer, kaj ne? Ali Pi-
erre... Ne, najbrf je Peer.«

»Peerken, da, stric.«

»Tako — bomo videli. Pozdravi Jonal«

Greeto stiska v grlu, ko ga spremi do vrat.
Ne iz strahu, ampak zaradi nesramnega vo-
hunjenja. Se besede ne bo zinila o tem.

Jon sedi Ze leto dni v knjigovodstvu. »Ali
misli§, da kaj ¢utim njihove groZnje? Z van
Gustingsom se imenitno razumeva, moje de-
lo se ujema do milimetra, sicer pa stopam po
svetu kakor utele$en mir.«

Sedi in drZi Peerkena v naro&ju. Fantifek
sega vedno spet znova po pipi s ¢udnimi
obla¢ki. Kako ti je takale stvarca neokretna
in vendarle urna! Na, pa je segel vanjo! Ta-
koj umakne roc¢ico. V obrazu se mu bereta
strah in groza. Pepel je vro¢. V hipu pa se
Jonu obraz spremeni. Radodarno prepusti
svojega sina mateni.

»BrZ primi, Greetal« Spet se je zgodila ne-
sreta. Na Jonovih hlatah je poStena okrogla
lisa.

»To je od strahu,« pravi Greeta. Peerken
se potolaZi in leze zdaj po vezi. V roki ima
puncko brez glave. Tako leze nemara levit
po dzungli!

»Dati mu moram koSarico pod pet in skle-
do Zaganja zraven!«

Peerken gre spat. Ko je Zelodéek poln, si
hoée sréek odpotiti. Jon piSe. Velerne ure te-
¢ejo. Otroska kodarica je prifla spet na dan,
najpozneje v dveh mesecih bo potrebna. »Po-
slufaj,« pravi Jon in prebere konec svoje pr-
ve knjige. Zado¥¢a jima $e njuna lastna sod-
ba in Jonu je njegova pisarija bolj pastirska
igra, ki Zivljenje $e nekoliko polepia.

Nekaj dni zatem stoji v Casopisu nekaj
vet kot samo borza in politika. Objavljeno je
porotilo Akademije. Razpisuje nagrado za
najbolj§i roman. Jon se smeje za razgrnje-
nim &asopisom. »No, otrok, pomisli li, da bi
jim poslala za $alo moj rokopis?« Njegova
Zena se smehlja... Ne ve, ali misli zares.
»Zakaj pa ne? Kaj bi lahko nakupila s tisti-
mi tiso¢ franki?«

(Drugi¢ naprej)

Spomini na moj rojstni kraj
Bole¢ spomin me vabi spet mazaj
ter iSfe vedno te v srch globini.
Vsaj v duhu, daj, naj te poljubim zdaj,
moj dragi dom tam v Pesnidki dolini.
Nenchno isdem jaz le tisto pot,
kjer mati me korakov je udila...
Tam cvetje trgal sem in bil povsod,
dokler me Zelja te¥ka ni zmorila.

5§

Spomin 3¢ vrta dalje v tisti as,

ko sva z ofetom prvo brazdo vila,

a zdaj je prazno zopet vse pri nas,

¥e ¢rna prst ga davno je pokrila...!

Domada polja, travniki in loke

tam s {redo pasli ¥ar smo mladih let,

kjer vence cvetne so nam vile roke

oh, kam prefel je ta mladostni cvet...!

Bole¢ spomin te vabi spet nazaj,

ostali vsi pri tebi so spomini.

Vsaj v duhu tebe zdaj objamem naj,

moj neini dom tam v Pesnidki dolini...!
K. I, Nemtija

O histeriji

Ako se je »bolnik« redil ene bolezni, Z¢ se je
pojavila druga, zato rad hodi od zdravnika
do zdravnika. Kup zdravil se mnoZi doma, a
le redko jih porabi.

Zdravnik, ki mu je tak bolnik zaupan, mo-
ra bolnika prepritati, da znaki bolezni niso
znak telesne bolezni, obenem pa ga tudi na-
uditi, da bo znal sam refevati svoje Zivljenj-
ske teZave. Oprime naj se resnega dela in
kmalu bo &util njegov blagoslov. Ako ne bo
nafel te reditve, bo kmalu pri njem druga
»bolezen«,

Usodno je namret to, da tak bolnik hitro
sprejema. SliSi o neki bolezni in Ze jo sam
dobi. Tudi bere rad o tem. Tak bolnik more
tudi prena$ati bolezen na okolico. V vasi je
nekdo zbolel, in naenkrat je pol vasi bolne,
teprav ni bilo nikakrine infekcije. Zivlje-
nje samo more dopolniti to sliko.

Moramo pa reéi, da je tudi med histeriki
vkljub njihovi sebiénosti in nezrelosti mnogo
darovitih ljudi, z lepim nastopom, kar spet
pomaga, da si morejo najti simpatiéne poslu-
Salce in pomoénike,

»Extrema se tangunt«, se je pohvalil zna-
nec, ki se je nekol udil latin¥¢ine. Hotel je
povedati, kako ozka je meja med resniénim
in namiéljenim, ko se »skrajnosti dotikajo«.
Upam pa, da od tedaj ni vel Zeni otital hi-
ster: je. nk.

(Nadaljevanje s 7. str.)
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Rojaki pisejo

»Nafa lué je, kot vidim,
zelo obdirna ter sem vesel,
da sem tudi jaz postal naro¢-
nik tega lista in Zelim ostati
to 8¢ nadalje. Oprostite mi,
da Vam nisem Ze prej na-
azal naroénine, vendar
upam, da nisem pri zad-
njih ...« — M. B., Krefeld,
Neméija.

»Pofiljam Vam za »Nado
lud«, Veselilo me bi, & bi
bilo vet mnovic iz Dolnje
Stajerske. Sem namret do-
ma iz Brestanice. Seveda ¢e
Je mogote, sicer je pa tudi
dobro ...« — A. A. Nem-

éija.

»V pismu prilagam 10 DM
ot naro¢nino »Nafe luli«.
Saj jo vsi radi &itamo. Mno-
g0 lepega nam pove in tudi
Novice so zanimive. Vedno
nam kaj novega sporoca, §e
posebno o na$ih izseljencih,
0 smo tako raztreseni po
Yirnem svetu...« — KL T.,
eméija.

»Knjizica za ulenje slo-
venskega jezika ,Cour de la
langue slovéne je dosti vred-
na. Odkar jo imamo, se Ze
dosti reti po slovensko pogo-

vorim z mo%em. Vedno me
rad preseneti z novo sloven-
sko besede.« — R. L., Fran-
cija.

»Kot narocnik »Nade luci«
sem bil zelo vesel, ko sem v
zadnji Stevilki lista zagledal
svojo rojstno vas Cerknico.
Hvala Vam, pa tudi tistemu,
ki Vam jo je poslal. Skoda
da ni fotograf obrnil malo
bolj v desno svojega foto-
aparata, da bi se videla 3e
cerkvica sv. Roka. No, se
bom kar malo pohvalil, saj
je $e ena cerkvica na wval-
kem pokopali¥tu. Oh, ko bi
bilo $e wvet takih vasi, da
imajo kar tri cerkvice! Bra-
lec, ki bo bolj natantno po-
gledal sliko, bo videl v ne-
posredni bliZini cerkve dva
Se stojeta tabora, ki sta se
ohranila iz turSkih Casov.
Trije so se Zal podrli. Med
vojno je bil podkodovan zvo-
nik, pa so ga le popravili,
hvala Bogu in vsem, ki so se
za to prizadevali. Posebnost
so tudi zvonovi, saj jim je
bilo Ze v prvi svetovni vojni
prizaneseno; tako lep je nji-
hov glas, glas, ki se razlega
po Cerknidki dolini, glas, ki
vabi k sluZbi bo%ji. Ali jih
bom e kdaj slifal? Tudi &e
ne, so mi njihovi zvoki v ufe-

sih in vsak dan moénejii.
Tako lepo se razlega njihov
glas po dolini, se odbija od
Slivnice ¢ez gladino Cerkni¥-
kega jezera do Javornika,
odmev pa se izgublja tam v
daljavi za KriZno goro.. .«
— A. H., Stuttgart, Nemtija.

Odgovarjamo . . .

L. R., Francija: Zanimate
se za naslov radijske odda-
je v Celovcu. Pidite v sloven-
S¢ini na naslov: Vodstvo
slov. radio-oddaje Celovec,
Sponheimerstrafie 13, Kla-
genfurt, Austria. — Hvala za
poslano. Je vse poravnano.

®

Reditve nafe uganke v §te-
vilki 3. (Pravokotnik) se gla-
si: 'V postu molimo kriZev
pot.

L

Za tiskovni sklad so daro-
vali: A. Hren, Neméija
10 DM.

Tiskarski Ekrat

nam je v prej¥nji (tretji)
§tevilki spet eno zagodel in
sicer pod sliko na strani 22.
Na sliki vidite rojake iz
Nemdéije, ne pa iz Francije.
Napis pod sliko se mora gla-
siti: »200 km oddaljeni roja-
ki, vsi doma iz Kalobja pri
Celju, so se sefli v Deggen-
dorfu (Ober-Pfalz) v Nem-

i
Cljl.«

Zupan je nataknil zakmadno obleko, se v sprem-

Veseli dogodki

To je bilo tistega leta, ko je imela Smukova
krava tri teleta. Za vas Salamurje je bil to ne le
izreden, ampak tudi fasten in dobitkanosen dogo-
dek. Novica je frfotala po devetkrat devetih farah
okrog s hitrostjo petih antilop in smuknila navse-
Zadnje celo v ulesa svetne gosposke.

»To in ono opisuje nada kronika; da bi pa na
Mojem podrodju imela kdaj kaka krava kar tri te-
leta, ni nikjer zabeleleno,” je ugotovil glavar, sedel
V koleselj (samodréev tedaj $¢ niso pozali) ter od-
drdral v Salamurje. Vas je seveda Je prej zvedela,
Kak¥en visok obisk se ji obeta, in se je temu primer-
ho okincala. Marsikaka rofa in smreka je morala
Irtvovati svoje ¥ivljenje v ta mamen.

stva svetnikov (beri svétnikov) podal pred vas in
takole pozdravil gospoda glavarja: ,Bog ga daj,
gospod! Vi ste glava, mi smo pa udje. Kar glava
misli, to udje delajo in tako se je zgodilo, da od
torka dalje 3tcje naSa oblina tri teleta ved. To je
predvsem vada zasluga, saj kot dobri ofe skrbite za
vse izoblene (beri ,iz obdine”), ne samo za ljudi,
ampak tudi za Zivino in teleta, zlasti &e se jih kje
prikaie vet skupaj, kakor je to sedaj sludaj pri nas.
Ne vem, kako bi se vam primerno zahvalil za valo
brigo, ki jo posvelate nam in teletom; toda v znak
hvaleinosti vam je obdinski odbor podelil naslov
kravji svétnik.” — Nato so se vsi, razen Yupana, ki
je smatral za potrebno, da je 3el domov po ,friine
gate”, podali v Smukov hlev gledat Sest teledjih
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Blagoslovliene praznile Kristusoveqa

vitagenga Oam zelé

Slovenski izseljenski duhovniki
v zapadni Evropi

e TR

glav in dvanajst teledjih nog, ki so bile za enkrat
f¢ brez rogov. Po poti je Fupanov namestnik ome-
nil okrajnemu nadelniku, da ga pri Smuku &aka
svinjska klobasa in poli¢ vina ter naskrivaj posep-
nil, naj ne pije preved, ker je Smuk zelo skop.

Ko so stopili v hlev, je krava debelo buljila v gla-
varja, nato pa $e teleta, kakor bi hotela redi: ,,Saj so
tri dovolj!” Vstopila je ¥e¢ Smukovka. Glavar je
previdno stopil blize in jo potrepljal po hrbtu
(kravo namred), ker se je vedno bal, da bi ga brc-
nila, potem je pa odprl usta, rekod: ,Krava, ki je
tako rekod glavni povarocitelj fasti in dike, katera
je doletela vas Salamurje, se tega ne zaveda. Seve-
da je pri tem neizpodbitno prizadet tudi bik (gla-
var je uprl ofi v fupana, ki je bil v tem trenutku
vstopil, ter nadaljeval) — in bik je Jupanova last.
Kaj bi bil bik brez fupana in kaj bi bila krava
brez vasiz” (Je e tako na svetu, da se tudi glavarju
véasih zarede.) Samo lepi slogi in vzgledni vzajem-
nosti se mora vas Salamurje zahvaliti za svoja tri
teletal” — Tako je govoril in konal gospod glavar
ter Sel potem s Smukom na klobaso in poli& vina.
Toda jojmene! Klobasa se je bila medtem prismo-
dila in visoki gost se je moral zadovoljiti s poZir-
kom kislega vina. Prismojeno klobaso so vrgli ko-

Mali oglasi

Ta koti¢ek je na razpola-
go c¢itateljem ,Nade luéi® za

prav tako tudi ne na pisma
z nezadostno znamko.

Sem slovenski fant, star

kodim, ki so jo razdrle in pozobale. Ni& ¢udnega,
da od takrat naprej kokodi in goske, ki so tudi bile
deleine klobase, veljajo za prismojene Zivali.

Nikakor bi ne bilo pravino, ako ne bi omenili,
da je glavar ob tej priliki delil tudi odlikovanja.
Prvo medaljo so dobila teleta, drugo krava, tretjc
Smuk in njegova ¥ena, ¢etrto odlikovanje, katero je
bilo pravzaprav namenjeno biku, je pa v svoji ca-
stihlepnosti #upan pridrial zase. Vsako nedeljo so
vascani videli v Jupanovi gumbnici bronasto me-
daljo in na njej napis: ,Produktivnemu ofetu sala-
murskih telet ast in slava!”

Kakor e omenjeno, se je vse to zgodilo tistega
leta, ko je v salamurski vasi imela Smukova krava
tri teleta in so salamurske kokodi in gosi pojedle
prismojeno klobaso. Glavar je ta dogodek zabelefil
v svojo kroniko, mi pa v ,Nalo lud”.

113}
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Ali ste ze poravnali letofnjo narotnino
za »Nafo lut«?

Ce ste se preselili, ali ste sporoéili nov
naslov upravi?

Vsem rojakom na Nizozemskem, posebno pa Dru-
$tvu sv. Barbare ki se me je za boli¢ spomnilo s
darem, peveem ,Zvona”, ki so me ¥ ponovno
obiskali in razveselili s sloveskim petjem, deklidke-
mu krokku in vsem, ki pri njem wvneto sodelujejo,
felim — blagoslovljeno Veliko nod. Naj vsem pri-
nese letos spet nove volje za delo v slovenski skup-
nosti! s. Justina iz Weerta.

Rojake v Kanadi, ki vedo
za naslov Klare Placet, pro-
simo, maj ga nam sporole.
Zanj se zanima narolnica

objavo Zenitovanjskih in
drugih oglasov. Za oglas v
eni Stevilki se ratuna od vsa-
ke besede 1 Siling (2 bfr, 0.20
NF, 0.15 DM ali protivred-
nost). Urednidtvo z objavo
oglasov ne prevzema nobene
odgovornosti glede vsebine
oglasov in glede ogladeval-
cev, ker jih ne pozna.

Ce je v oglasu reteno, da
.naslov posreduje uredni-
Stvo®, poflje urednistvo na-
slov le tistim dopisnikom, ki
priloZijo pismu kaj za odgo-
vor (ali mednarodni kupon
za odgovor ali znamko ali
denar). Na pisma, ki Zelijo
naslove, pa nimajo te prilo-
ge, uredni$tvo ne odgovarija,

24 let, Zivim v Neméiji in se
zelim spoznati s slovenskim
dekletom, ki zivi tudi v
Nemdiji in je stara od 18 do
22 let. — Naslov posreduje
uredniftvo »Nafe ludi« pod
Stev. (37).

Slovenski fantje, izseljenci
v svetu, ki se Zelite seznani-
ti s slovenskimi dekleti v do-
movini in si dopisovati z nji-
mi, da si ustvarite slovenske
druzine! Agenzia Mundus,
Trieste (Trst), via Roma 24,
Italia, ima veliko naslovov
n slik deklet in Zena od 16.
do 45. leta ki bi se rade po-
rotile. Priloziti je bon ali
primeren znesek za odgovor.

»Nade ludi«, ki je njen na-
slov izgubila. — Uprava.

Uradni tolma¢ Jankovi¢
Janko, 17 rue de Belgrade,
Tucquegnieux (Meurthe et
Moselle), Francija, prevaja
listine, urejuje pokojninske
zadeve in pife pro$nje. Pidite
mu!

®

20-letni $tudent iz Bele
krajine zbira razglednice in
se priporota zanje rojakom,
ki zive v tujini. Kdor ga ho-
¢e razveseliti, naj mu jo pos-
lje na naslov: JoZe Omerzel,
SSTV Maribor, Mladinska
12, Slovenija, Jugoslavija.



Krojaé svojemu vajencu: »No, Pavle, ali
si dobil denar od PeterSiljékovih?« — »Ne,
mojster! V tisti hi§i stanujejo trije z enakim
priimkom in vsi trije so trdili, da niso prav
ni¢ dolzni. Eden me je celo vrgel skozi vra-
ta.« — »Ta je pravil Pojdi takoj nazaj!«

Vinski bratec. — » Joj, joj, kaj bo z mano!
Ni¢ vet ga ne prenesem! Viasih sem lahko
popil deset vrékov piva na mahl« — »In da-
nes torej ne gre vet tako?« — »Gre, a le s
tezavo. Po vsakem kozarcu moram spiti e
najmanj en konjak, ¢e ne, mi je slabo.«

Iz »Kat. glasa«

Lol

Uganka. »Ali ve$, kakina je razlika
med otroki in dana$njimi cenami?« — »Ne
vem!« — »Je ni! Oboji rastejo!«

Po epidemiji. — »No, Ancka, si prebolela
gripo?« — »Sem.« — »Ali je pustila kakine
posledice?« — »0, je: v hii je vse narobe.«

Iz »Pavlihe«

Pri fotografu. — »Ampak, gospod foto-
graf, teh fotografij pa ne vzamem. Poglejte,
saj sem tak kot opica.« — »To bi lahko Ze
prej vedeli, gospod, preden ste se dali fo-
tografirati,« odvrne fotograf.

Gledali¥ki ravnatelj v malem mestu ni mo-
gel navaditi Zensk, da bi med predstavo od-
lozile svoje klobuke, ki so zadaj sedelim za-
krivali pogled na oder. Neko¢ pa je dal pri-
biti na ve¢ metrov dale¢ viden napis. »Mlade
in lepe dame naj klobuke odloZe, stare in
grde pa jih smejo obdriati na glavi.« — No-
bena Zenska ni imela vet pri predstavi klo-
buka na glavi...

1z »Domoljuba«

Neka stara ljubljanska gospa je vzrojila v
gledaliféu nad nekim IZancem, ki je poleg
njenega sedefa premikal noge zdaj na eno.
zdaj na drugo stran: »Ej, vi! Vsa kurja ole-
sa mi boste pohodili! Dajte no, sedite pri
mirul« — IZanec ji pa odgovori: »No, po-
tem pa kar veseli bodite! Kamor jaz stopim,
nikjer vet ni¢ ne raste.«

Iz starih tasov v Ljubljani. — Policist je
naletel na nekega Ljubljantana, ki se je
okrog druge ure zjutraj vratal iz »Figabirto-
ve gostilne« ter je sku$al odpreti vrata svo-

jega stanovanja, a na noben nac¢in ni mogel
najti in pogoditi luknje od klju¢avnice, da
bi odklenil vrata. Pa ga nagovori policist:
»Ej, vi stric, saj ne morete najti sami klju-
tavnice. Dajte meni klju¢, da vam odprem.«
— Pijani Ljubljantan pa odgovori: »Ni tre-
ba, ni treba, samo hifo drZite, da se ne bo
gugala.«
[z » Ameriske Domovine«

Profesor sloveni¢ine vprada dijaka, kaj mu
ve povedati o letu tiso¢ osemsto 3tiriindtiri-
deset. — »Takrat se je rodil Simon Gregor-
tit«, odgovori dijak. — »Dobro! In pet let
pozneje?« — Takrat je bil star pet let,« se
odreze $tudent.

Cudni ljudje. — »Ali niso ljudje ¢udni: za
vsak prazen ni¢ se smejejo! Zadnji¢ je nekdo
padel s kolesa in vsi ljudje so se zbrali okrog
njega in se mu smejali. Samo jaz se nisem.«
— »Kdo pa je bil tisti, ki je padel?« —
»Jaz.«

Dobrodo$la ugotovitev. — Nekoliko vi-
njena moZaka se prizibljeta iz gostilne, pa
se eden od njiju zaéne ozirati okrog in pra-
vi: — »Ali si kje videl moj klobuk?« —
»I saj ga ima$ vendar na glavil« — »Oh,
hvala ti lepa, da si mi povedal, sicer bi el
brez njega domov!«

w

»Zakonski pogovor. — Zena: »Ali si videl,
kako dragoceno koZuhovino je imela ona, ki
je sedela v cerkvi ravno pred nama?« Moz:
»Ne, nisem videl, ker jaz ne gledam takih
stvari.« Zena: »Cemu le potem hodi§ v cer-
kev?« se je zadrla togotna Zena nad mozem.

EES

Zakonski vrtiljak. — Na razpravi za raz-
vezo zakona vpra$a sodnik moZa, zakaj ho-
¢e zapustiti svojo Zeno. »Ker je od prvega
dne najinega zakona zafela metati vame
predmete, ki ji le pridejo pod roke,« odvrne
mo#. — »Koliko ¢asa pa ste porofeni?« —
»Dvajset let.« — »In zakaj $ele danes zahte-
vate razvezo?« — »Ker me je $ele vteraj za-
dela.«

Zadnja %elja. — Sodnik na smrt obsojene-
mu: »Kaj bi hoteli jesti pred usmrtitvijo?«
»Gobe v omaki, gospod sodnik. Vse Zivljenje
jih nisem jedel iz strahu, da se ne zastru-
pim.«
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Izide desetkrat v letu (vsak
mesec razen julija in avgu-

sta).

Dopise za stevilko, ki izide
konec meseca, mora uredni-
Stvo prejeti vsaj do 8. v me-
secu. Clankov ne vraca.

Za urednistvo odgovarja
dr. Janko Hornbéck. Zalozba:
Druzba sv. Mohorja. Tiska:
Tiskarna Druzbe sv. Mohor-
ja. Vsi v Celovcu.

Naro¢nina za list je za vse
leto 40 Silingov ali proti-
vrednost: 80 bfr, 8 NF, 5,50 h.

gld, 6,2 DM, 1000 lir, 12 angl.
8il., 10 norv. kron, 8 Sved-
skih kron, 10 danskih kron,
20 avstralskih 3il., 2 dolarja.
List lahko naro¢i§ pri bliz-
njem poverjeniku ali pa na-
ravnost pri upravi v Celoveu.

Urednidtvo in uprava imata
naslov: , Nasa lu¢“, Viktrin-
ger Ring 26, Celovec-Klagen-
furt, Austria.
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